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SEP:  lánovací smlouva k povolení záměru

Tuto plánovací smlouvu k povolení záměru (dále jen „Smlouva“) uzavírají podle $ 130 a násl. zákona
č. 283/2021 Sb., stavební zákon, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Stavební zákon“), následující smluvní
strany:

Město Benešov,

se sídlem Masarykovo náměstí 100, 256 01 Benešov, IČO: 00231401,

zastoupeno Ing. Jaroslavem Hlavničkou, starostou města

(dále jen „Město“)

manželé

Ing. Petra Stibůrková, nar. 1989, a

Ing. Jan Stibůrek, nar. 1989,

oba bytem

oba společně dále zavázáni a označeni jako investor

(dále jen „Investor“)

(Město a Investor dále společnětaké jen „Smluvní strany“).

Preambule

A. Město je v rámci své činnosti povinno pečovat o udržitelný rozvoj svého území a chránit veřejný zájem.
Důsledkem stavebníhorozvoje je zvyšování zátěže území Města, které vyvolává požadavky na zajištění
odpovídajících kapacit občanského vybavení, veřejných služeb a veřejné infrastruktury, které budou
sloužit zejména stávajícím i novým obyvatelům Města.

B. Investor zamýšlí na území Města realizovat Investiční záměr, jakje v podrobnostech uveden v dalších
ustanoveních této Smlouvy.

C. Smluvní strany jsou si vědomy toho, že realizace Investičního záměru vyvolá v dotčeném území zvýšené
nároky na veřejnou infrastrukturu, občanské vybavení a veřejné služby, které bude nezbytné uspokojit.

D. Podpora nové výstavby je v zájmu Města a jeho obyvatel, nicméně pouze za předpokladu, že bude
realizována v souladu s požadavky udržitelného rozvoje Města.

E. Investor má zájem se na rozvoji území dotčeného Investičním záměrem podílet. Investor vnímá svou
odpovědnost za budoucí podobu území, ve kterém hodlá v budoucnu realizovat svůj Investiční záměr,
stejně jako potřebu, aby byla vybudována odpovídající veřejná infrastruktura včetně občanského
vybavení reflektující rozšíření zástavby dotčeného území.



Smluvní strany se proto dohodly na uzavření této Smlouvy, jejímž obsahem jsou vzájemné závazky

Města a Investora v rámci spolupráce na zajištění udržitelného rozvoje Města a ochrany veřejného

zájmu při realizaci Investičního záměru Investora. Smluvní strany prohlašují, že plnění Investora dle této

Smlouvy je dobrovolným plněním Investora na základě svobodně uzavřené dohody Smluvních stran,

která je prospěšná pro všechny Smluvní strany, jakož i ve veřejném zájmu, a to zejména v území

dotčeném Investičním záměrem.

Smluvní strany berou na vědomí, že Město uzavírá Smlouvu v rámci své samostatné působnosti, kdy

nevystupuje jako vykonavatel státní moci a že při plnění svých závazků z této Smlouvy nebude

zasahovat do rozhodování jednotlivých odborů městského úřadu Města při výkonu státní správy

v přenesené působnosti, resp. že Město bude jednatvýhradně jen v rámci své samostatné působnosti

v mezích platných právních předpisů a za podmínek dohodnutých v této Smlouvě.

Tato Smlouva byla uzavřena podle pravidel uvedených v Zásadách pro spolupráci s investory města

Benešov (jakje tento dokument podrobněji definován níže).

Smluvní strany konstatují, že uzavření této Smlouvy je ve veřejném zájmu, a to zdůvodů blíže

vymezených v této Smlouvě a ve shora uvedených Zásadách pro spolupráci s investory.

Základní pojmy

Není-li v této Smlouvě uvedeno jinak, mají následující slova a spojení vyskytující se v této Smlouvě

(včetně jejích příloh) a psaná s velkým počátečním písmenem dále uvedený význam:

Dokumentací pro povolení záměru (,,DPZ") se rozumí projektová dokumentace a dokumentace pro

povolení Investičního záměru, jak je definována v 5 157 a $ 158 Stavebního zákona.

Hrubou podlažní plochou („HPP“) se rozumí součet ploch vymezených vnějším obrysem konstrukcí

jednotlivých podlaží budovy kromě otevřených a částečně otevřených částí (balkony, lodžie, průchody,

střešní terasy apod.). V podlažích se šikmými stěnami či šikmým stropem se započítává vnější obrys

konstrukcí v úrovni 1,2 m nad úrovní podlahy. Do výpočtu HPP se nezapočítávají plochy technických

a pomocných prostor, objektů technické infrastruktury. Do výpočtu HPP se pro účely stanovení

Investičního příspěvku naopak započítává plocha sklepů a dále plocha garáží, pokud je jejich užívání

zpoplatněno (ev. pokud neslouží veřejnosti), a povrchového parkoviště, pokud je stání na něm

zpoplatněno (ev. pokud neslouží veřejnosti), kteréjesoučástí Investičního záměru.

Inflačním indexem se rozumí index určený podle pravidel uvedených v čl. VI.5 této Smlouvy.

Investičním příspěvkem se rozumí Peněžní i Nepeněžní plnění Investora,jakjsou definovány v dalších

bodech této Smlouvy, uskutečněné za účelem pokrytí části nákladů Města na rozvoj území spočívající

zejména ve výstavbě a údržbě nové Veřejné infrastruktury (vyjma Nezbytné infrastruktury pro Investiční

záměr) a zajištění Veřejných služeb vyvolaných Investičním záměrem. Investiční příspěvek nezahrnuje

náklady na vybudování nebo úpravy Nezbytné infrastruktury pro Investiční záměr.

Nepeněžním plněním Investičního příspěvku se rozumí věcné, nepeněžní plnění Investičního

příspěvku Investorem, tak jak je specifikováno touto Smlouvou. Nepeněžním plněním není závazek

Investora podílet se na vybudování nové nebo úpravách stávající Nezbytné infrastruktury pro Investiční

záměr.

Nezbytnou infrastrukturou pro Investiční záměr se rozumí veškerá veřejná dopravní a technická

infrastruktura potřebná pro zajištění odpovídajícího a kvalitního fungování samotného Investičního

záměru, bez jejíhož vybudování nebo bez jejíž úpravy nelze Investiční záměr ve smyslu $ 193 odst. 1

písm. e) Stavebního zákona realizovat, a tudíž ani povolit.



11.1

Občanským vybavením se dle $ 10 odst. 1 písm. d) Stavebního zákona, rozumí stavby, zařízení a
pozemky sloužící k zajištění základních potřeb obyvatel, zejména pro vzdělávání, výchovu a sport,
sociální a zdravotní služby, kulturu, veřejnou správu a ochranu obyvatelstva.

Občanským zákoníkem se rozumí zákon č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník, ve znění pozdějších
předpisů.

Peněžním plněním Investičního příspěvku se rozumí finanční plnění Investora hrazené do fondu
veřejné infrastruktury Města, za účelem pokrytí části nákladů Města na rozvoj území vyvolaných
Investičním záměrem. Peněžní plnění Investičního příspěvku není místním poplatkem ve smyslu zákona
č. 565/1990 Sb., o místních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů.

Povolení záměru V případě, kdy tato Smlouva odkazuje na „povolení záměru“, zahrnuje tento pojem,
kterým se rozumí povolení záměru dle $ 197 a násl. Stavebního zákona, také instituty a správní akty se
stejným účinkem ve smyslu Stavebního zákona.

Pozemky se rozumí pozemek parc. č. 397/3 v k.ú. Benešov u Prahy, na kterých má být připravován
a realizován Investiční záměr, jak jsou tyto zakresleny v příloze č. 1 Smlouvy, a které jsou v okamžiku
uzavření této Smlouvy ve vlastnictví Investora.

Správním řádem se rozumí zákon č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů.

Stavebním zákonem se rozumí zákon č. 283/2021 Sb., stavební zákon, ve znění pozdějších předpisů.

Veřejnou infrastrukturou se dle $ 10 odst. 1 Stavebního zákona rozumí dopravní infrastruktura,
technická infrastruktura, včetně zelené infrastruktury, občanské vybavení a veřejné prostranství.

Veřejnými službami se dle $ 2 odst. 2 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění
pozdějších předpisů, rozumí služby, které Město poskytuje při péči o všestranný rozvoj svého území a
o potřeby svých občanů a při ochraně veřejného zájmu tj. např. školství, zdravotnictví, sociální služby,
kultura, doprava, veřejný prostor aj.

Zásadami pro spolupráci s investory se rozumí dokument „Zásady pro spolupráci s investory na
rozvoji veřejné infrastruktury města Benešov“, ve verzi aktualizace č.1 (dále jen „Zásady“) přijatý
usnesením zastupitelstva Města č. 247-11/2024/ZM ze dne 24.06.2024.

Uvodní ustanovení

Předmětem této Smlouvy je v souladu s $ 130 odst. 1 Stavebního zákona vzájemná povinnost
Smluvních stran poskytnout si součinnost při uskutečnění v této Smlouvě specifikovaného Investičního
záměru a postupovat při jeho uskutečňování ujednaným způsobem, kdy povinnosti Smluvních stran
spočívají zejména v:

i) závazku Města dle5 131 odst. 1 Stavebního zákona poskytnout Investorovi nezbytnou součinnost
k uskutečnění Investičního záměru, tak jak je tento záměr specifikovánv čl. III.1 této Smlouvy, a po
dobu trvání této Smlouvy neuplatňovat ve správních nebo soudních řízeních týkající se povolení
níže specifikovaného Investičního záměru Investora návrhy, vyjádření a opravné prostředky, které
by byly v rozporu s obsahem této Smlouvy, a

ii) závazku Investora dle $ 131 odst. 3 Stavebního zákona poskytnout Městu níže specifikované
Peněžní plnění a Nepeněžní plnění (dále jen „Investiční příspěvek“), a

ii) závazku Investora na vlastní náklady vybudovat či upravit Nezbytnou infrastrukturu pro
Investiční záměr a převést tuto infrastrukturu do vlastnictví města,

to vše za podmínek dále stanovených v této Smlouvě.



11.2

11.1

11.2

11.3

111.4

111.5

Město před uzavřením této Smlouvy vrámci procesu podle Zásad posoudilo Investiční záměr

specifikovaný v čl. III.1 této Smlouvy a konstatuje, že uzavření této Smlouvy naplňuje podmínky dle

S 131 Stavebního zákona jakož i § 159 odst. 2 Správního řádu, jelikož uzavření této Smlouvy je

v souladu s veřejným zájmem. Soulad této Smlouvy s veřejným zájmemplyne jednak z toho, že byla

sjednána v rámci předvídatelného a transparentního postupu podle Zásad, přičemž uzavření této

Smlouvy dále naplňuje veřejný zájem zejména v tom, že:

i) spolupráce podle této Smlouvy vede ke vzájemné koordinaci Smluvních stran a stanovení

spravedlivé a odůvodněné spoluúčasti Investora na zvýšených nákladech Města na Veřejnou

infrastrukturu a Veřejné služby související s Investičním záměrem, řešení deficitů Veřejné

infrastruktury a Občanského vybavení a zajištění udržitelného rozvoje a ochrany zájmů obyvatel

Města a je založena na předpokladu souladu Investičního záměru s územním plánem Města. Touto

Smlouvou dohodnutá spoluúčast Investora na územním rozvoji Města tak vede k naplňování

poslání Města všestranně pečovat o rozvoj svého území a o potřeby svých občanů a snaze Města

o co nejvyšší kvalitu vystavěného městského prostředí, architektury a stavební kultury a o vytváření

podmínek pro udržitelný rozvoj území Města,

ii) spolupráce podle této Smlouvy vede k rozvoji území Města v souladu se strategickými dokumenty

Města.

Investiční záměr

Investor hodlá na území Města, a to konkrétně na Pozemcích, realizovat záměr označený jako

Novostavba bytového domu v ulici Jiráskova v Benešově na pozemku p.č. 397/3 v k.ú. Benešov u

Prahy, tak jak je tento záměr specifikován projektovou dokumentací vypracovanou Ing. arch.

Miroslavem Frantesem v červnu 2024, která byla Městu předložena, a jak je tento záměr zakreslen a

popsán v situačním výkresu ZOV,který je přílohou č. 2 této Smlouvy, a Půdorysech 1. NP - 4. NP (dále

jen „Investiční záměr“).

Investor se zavazuje, že Investiční záměr ve všech fázích jeho přípravy a realizace bude splňovat veškeré

podmínky stanovené zpracovanou projektovou dokumentací předloženou Městu (dále jen

„Nepřekročitelné parametry“).

Investor se zavazuje v případě, že se rozhodne uskutečnit svůj Investiční záměr (neboť z této Smlouvy

mu neplyne povinnost svůj Investiční záměr realizovat), ve všech fázích jeho přípravy a realizace

postupovat v souladu se specifikací Investičního záměru dle čl. III.1 této Smlouvy, v souladu s

Nepřekročitelnými parametry, a dle příslušných termínů.

Smluvní strany společně deklarují, že v případě potřeby změny definice Investičního záměru oproti čl.

III.1 této Smlouvy v budoucnu budouvždy jednat v dobré víře a s vzájemným respektem k legitimním

zájmům Smluvních stran.

Investorje oprávněn obrátit se s písemnou odůvodněnou žádostí na Město pro uzavření dodatku k této

Smlouvě pro změnu Investičního záměru oproti jeho vymezení dle čl. III. 1. této Smlouvy. Investor je

povinen na základě žádosti Města předložit jakékoliv doplňující podklady, které budou k posouzení

žádosti Investora potřeba. Město se zavazuje žádost Investora projednat a informovatjej o výsledku

tohoto projednání do devadesáti (90) dnů od přijetí žádosti nebo posledního z vyžádaných doplňujících

podkladů Městem, podle toho, která ze skutečností nastane později. Bude-li Město s žádostí Investora

souhlasit, Smluvní strany uzavřou odpovídající dodatek k této Smlouvě. Město deklaruje svou

připravenost neodmítnout uzavření dodatku bez rozumného důvodu.

Smluvní strany se dohodly, že není porušením povinností Investora dle čl. III. 3 této Smlouvy, ve všech

fázích přípravy a realizace dodržet specifikaci Investičního záměru dle čl. III. 1 této Smlouvy, pokud



IV.

IV.1

IV.2

IV.3

IV.4

změny specifikace Investičního záměru jsou takového charakteru, kdy Investiční záměru bude změněn

ve zjevně nepodstatném ohledu (např. ojedinělé a velikostně, plošně a funkčně nevýznamné změny)
oproti jeho specifikaci dle čl. III. 1 této Smlouvy a zároveň z důvodu, že bylo nutné respektovat

rozhodnutí, a/nebo jiný akt orgánu veřejné správy, a/nebo požadavky nezávislé na vůli Investora, které

vyplynuly zřízení vedeného dle Stavebního zákona a neexistovalo jiné rozumné řešení tohoto

požadavku při zachování Nepřekročitelných parametrů; v takovém případě však nesmí být nikdy

překročena maximální HPP Investičního záměru ujednaná v Nepřekročitelných parametrech.

Závazky Města

Město se dle $ 131 odst. 1 Stavebního zákona zavazuje:

i) po dobu trvání této Smlouvy poskytnout Investorovi nezbytnou součinnost v rámci své

samostatné působnosti pro uskutečnění Investičního záměru. Pokud si Smluvní strany

nesjednají jinak a je-li to možné, je Město povinno poskytnout součinnost do třiceti (30) pracovních

dnů ode dne doručení písemné výzvy Investora k poskytnutí konkrétní součinnosti. Pro vyloučení

jakýchkoli pochybností Smluvní strany této Smlouvy konstatují, že Město není v rámci nezbytné

součinnosti oprávněno zasahovat do výkonu státní správy.

li) že po dobu trvání této Smlouvy nebude ve správních nebo soudních řízeních týkajících se

povolení Investičního záměru uplatňovat návrhy, vyjádření a opravné prostředky, které by

byly v rozporu s obsahem této Smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že Město je oprávněno

v jednotlivých řízeních uplatňovat návrhy, vyjádření a opravné prostředky v případě:

a) Zese projednävany záměrv předmětných řízeních bude odlišovat oproti Investičnímu záměru,

tak jak je tento specifikován v čl. III. 1 této Smlouvy, ledaže půjde o zjevně nepodstatné změny

povolené ve smyslu dle čl. III. 5 této Smlouvy;

b) že vyjdou najevo nové významné skutečnosti, které se mohou podstatně dotýkat zájmů

hájených Městem nebo veřejného zájmu a které nebyly ke dni uzavření této Smlouvy Městu

známy, a to zejména, nikoliv však výlučně, skutečností vyplývající ze závazných stanovisek

dotčených orgánů či předložených znaleckých posudků;

c) kdy je Město zároveň oprávněno odmítnout poskytnout Investorovi nezbytnou součinnost

dle čl. IV. 4 této Smlouvy;

závazek Města neuplatňovat návrhy, vyjádření a opravné prostředky podle tohoto bodu Smlouvy

se týká výhradně správních nebo soudních řízeních zahájených na žádost či z jiného úkonu

Investora ve věci Investičního záměru.

Smluvní strany se výslovně dohodly, že součástí závazků Města podle této Smlouvy není závazek dle $

131 odst. 1 písm. c) Stavebního zákona nevydat nebo nezměnit územně plánovací dokumentaci. Pokud

však Město změní územní plán nebo vydá nový územní plán takovým způsobem, že to vyloučí nebo

podstatně omezí uskutečnění Investičního záměru, je Investor oprávněn tuto Smlouvu vypovědět

postupem dle čl. XI. 4 (ii) Smlouvy.

Město se zavazuje poskytnout nezbytnou součinnost při realizaci záboru pro staveniště v rozsahu dle

situačního výkresu ZOV,který je přílohou č. 2 této Smlouvy, to vše za podmínek dále uvedených v této

Smlouvě.

Město je oprávněno odmítnout poskytování nezbytné součinnost a plnění závazků dle čl. IV.1 a IV.3

této Smlouvy, v případě, že:

i) | Investor bude v prodlení se splněním svých závazků vůči Městu dle této Smlouvy,
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V.2

V.3
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Vi.

VI.

VI.2

V1.3

ii) Investor poruší svůj závazek dle čl. 1II.3 této Smlouvy při přípravě nebo realizaci Investičního

záměru postupovat v souladu se specifikací Investičního záměru dle čl. III.1 této Smlouvy, v souladu

s Nepřekročitelnými parametry, a dle příslušných termínů, s výjimkou změn v rozsahu dle čl. III.5

této Smlouvy,

iii) by bylo poskytnutí součinnosti či plnění závazků v rozporu s právními předpisy,

iv) by byla poskytnutá součinnost v rozporu s vynuceným jednáním na základě výsledku místního

referenda a místo toho bude aplikován postup dle čl. XIII.5 této Smlouvy.

Pokud Město bude postupovat dle tohoto čl. IV.4 Smlouvy, bez zbytečného odkladu písemně informuje

Investora o důvodech tohoto postupu a vyzve Investora k nápravě, pokud je náprava možná. Město

znovu poskytne součinnost a bude plnit své závazky dle čl. IV.1 a IV.3 této Smlouvy bez zbytečného

odkladu po zjednání nápravy Investorem.

Investiční příspěvek

Investor se za účelem uvedeným v Preambuli, Zásadách, čl. III.1 této Smlouvy a dle § 131 odst. 3

Stavebního zákona zavazuje poskytnout Městu Investiční příspěvek.

Smluvní strany konstatují, že výše Investičního příspěvku dle této Smlouvy činí ke dni uzavření této

Smlouvy 454.632 Kč (slovy: čtyři sta padesát čtyři tisíce šest set třicet dva korun českých), přičemž výše

Investičního příspěvku byla vypočtena dle Zásad a specifikace Investičního záměru dle čl. III. 1. této

Smlouvy.

sve
Smluvní strany se dohodly, že výše dosud neposkytnuté části Investičního příspěvku se vždy k 1.

květnu každého kalendářního roku automaticky zvyšuje o míru inflace vyjádřenou podle indexu

vypočteného dle pravidel této Smlouvy za uplynulý kalendářní rok (dále jen „Inflační index“).

Obdobným způsobem se upraví o míru inflace dle Inflačního indexu i jiné částky uvedené vtéto

Smlouvě, pokud tak Smlouva stanoví. Částky, které jsou předmětem valorizace podle tohoto článku, se

vždy zvýší o tolik procentních bodů, kolik činí výše Inflačního indexu. Takto valorizované částky

nahrazují předchozí částky v příslušných ustanoveních této Smlouvy a stávají se základem pro

případnou další indexaci v příštích letech. Inflační index za uplynulý kalendářní rok se rovná výši

roční míry inflace vyjádřené v procentech podle přírůstku průměrného ročního indexu

spotřebitelských cen za uplynulý kalendářní rok zveřejňovaného Českým statistickým úřadem.

Pokud by výsledná hodnota dle uvedeného výpočtu Inflačního indexu byla nižší než nula, pak se Inflační

index daného kalendářního roku rovná nule.

Smluvní strany se dohodly, že Investiční příspěvek bude poskytnut Městu ve formě Nepeněžního

plnění či náhradního peněžního plnění, a to za podmínek podle čl. VI. této Smlouvy.

Nepeněžní plnění

Investor se zavazuje poskytnout Městu Nepeněžní plnění spočívající v podporovaném bydlení,

kterým se rozumí garantované snížení nájmu oproti tržnímu nájemnému u bytu vybudovaného

Investorem, který zůstane v jeho majetku, a to v souladu s parametry uvedenými v příloze č. 3 této

Smlouvy (dále jen „Nepeněžní plnění“).

Investor se zavazuje poskytnout Městu v rámci Nepeněžního plnění k podporovanému bydlení bytovou

jednotku č. H (2+kk) dle projektové dokumentace umístěna ve 4.NP a ploše 45,52 m2, bytová jednotka

se skládá z místností 4.02, 4.03, 4.04, 4.05 a 4.06 dle projektové dokumentace.

Nájemné bude poníženo o 50 % oproti tržnímu nájemnému v dané lokalitě a danému druhu bytu,

v souladu s parametry uvedenými v příloze č. 3 této Smlouvy. Ke stanovení výše tržního nájmu se



V1.4

V1.5

V1.6

VI.7

V1.8

použije „Cenová mapa nájemního bydlení" vydávaná a aktualizována Ministerstvem financí České
republiky, přičemž v době uzavření této smlouvy bytová jednotka č. H spadá do 2. velikostní kategorie:
od 40 m2 do 70 m2 — odpovídá zhruba 2 pokojům v bytě, do tvorby mapy vstupují většinově byty 2+kk,
2+1, dle cenové mapy přísluší byt do územní jednotky Benešov u Prahy.

Pokud nebude možné využít nástroj „Cenová mapa nájemního bydlení" vydávaný a aktualizovaný
Ministerstvem financí České republiky, bude využit analytický odhad tržní hodnoty nájemného ve
vymezené územníjednotce a v konkrétním čase. Pokud nedojde ke shodě smluvních stran této Smlouvy
na nástroji pro výpočet výše nájemného, bude zpracován znalecký posudek ke stanovení výše
nájemného na náklady Investora.

Investor se zavazuje realizovat, dokončit a zajistit kolaudaci pro Investiční záměrči jeho část nejpozději
v termínu dle vydaného stavebního povolení („Den dokončení"), přičemž se zavazuje uzavřít nájemní
smlouvu s vybraným nájemcem, předat klíče a předat byt k nastěhování pro nájemce bez zbytečného
odkladu dle podmínek v této Smlouvě.

Smluvní strany se smluvily na výpočtu každoročního plnění Investičního příspěvku formou
Nepeněžního plnění, a to vždy do 30. dubna daného roku od roku následujícího po roce, ve kterém
nastal Den dokončení, a to takto: IP = investiční příspěvek stanovený Městem Benešov, CSx = celková
sleva z tržního nájemného za daný rok, SPx = odpovídající výše investičního příspěvku za daný rok
zvýšená vždy v souladu s touto smlouvou o Inflační index, přičemž IP1 = se stanoví dle aktuální sazby
investičního příspěvku ke dni kolaudace stavby

CS1 = 50 % z tržního nájemného dle aktuální sazby MFČR za nový byt ke dni kolaudace stavby (počítají
se pouze měsíce, kdy je byt pronajatý)

Nájemné se bude každoročně zvyšovat o roční míru inflace vyjádřenou přírůstkem průměrného ročního
indexu spotřebitelských cen za uplynulý kalendářní rok, a to na základě Indexu spotřebitelských cen
vydávaným Českým statistickým úřadem.

Výše nesplaceného příspěvku k začátku 2. roku:

IP2=(IP1-CS1) x (SP2 / SP1)

Výše nesplaceného příspěvku k začátku 3. roku:

IP3=(IP2-CS2) x (SP3 / SP2)

Stejný princip výpočtu budu následovat i další roky, a to dokud nedojde ke splnění celé výše
Investičního příspěvku.

Investor se zavazuje splnit Investiční příspěvek nejpozději do 120 měsíců od právní moci
kolaudačního rozhodnutí.

Investor se zavazuje uhradit zbývající část Investičního příspěvku Peněžitým plněním, pokud nedojde
ke splnění celé výše Investičního příspěvku do 120 měsíců od právní moci kolaudačního rozhodnutí.

Kontrolu plnění Investičního příspěvku Investorem provádí dle této Smlouvy vedoucí Odboru rozvoje a
investic Městského úřadu Benešov. Město je oprávněno vyžádat si veškeré podklady k plnění
Investičního příspěvku Investorem dle této Smlouvy.

vrweve

to podporovaným bydlením v rámci Nepeněžního plnění i další bytovou jednotkou umístěnou
v Investičním záměru nad rámec bytové jednotky č. H (2+kk), anebo Peněžním plněním na bankovní
účet Města až do úplného splacení Investičního příspěvku ve výši určené dle této Smlouvy.



V1.9

V1.10

V1.11

V1.12

V1.13

VII.

Vill.

VI

Investor se zavazuje uzavřít nájemní smlouvu, jejíž vzor je součástí přílohy č. 3 této Smlouvy. Nájemní

smlouva s nájemcem bude uzavírána vždy na dobu určitou 1 roku s možností prodloužení vždy o další

rok.

Nájemce dle Kritérií vybere Město. Město se zavazuje vybrat nejméně tři vhodné nájemce, přičemž

s jedním z nich se Investor zavazuje uzavřít nájemní smlouvu. Kritérii se rozumí dokument Pravidla pro

pronajímání bytů v majetku města, popř. dokument platný a účinný v době, kdy bude Investor povinen

nájemní smlouvu uzavřít, který Město přijalo za účelem výběru nájemců, kterým může být pronajat byt

v majetku Města.

Pokud by Městem byli Investorovi navržení vhodní nájemci dle předchozího odstavce a Investor po

dobu delší než 1 měsíc neuzavře nájemní smlouvu, je Investor povinen 50 % z částky odpovídající

tržnímu nájemnému Městu měsíčněhradit jako splátku Investičního příspěvku.

Pokud by Městem nebyl Investorovi navržen vhodný nájemce po dobu delší než 1 měsíc (a tím by mu

bylo znemožněno splácet příspěvek), vyhrazuje si Investor právo byt pronajmout za tržní nájemné a 50

% z této částky Městu měsíčněhradit jako splátku Investičního příspěvku.

Investor se zavazuje neprodleně informovat Město o ukončení nájemní smlouvy a poskytne součinnost

při obsazení bytu novým nájemníkem.

Koordinace staveb

Město upozorňuje investora, že bude probíhat rekonstrukce ulice Žižkova v Benešově dle rozhodnutí

Městského úřadu Benešov Odboru výstavby a územního plánování, oddělení silniční správní úřad

vydaného pod čj. MUBN/101183/2024/VÝST ze dne 03.04.2024. Investor se zavazuje provádět svůj

Investiční záměr ve vzájemné koordinaci prací zhotovitele provádějící stavbu soubor staveb „Benešov—

rekonstrukce ulice Žižkova vč. přeložky kabelu CETIN a včetně kácení dřevin“ dle v tomto odstavci

uvedeného rozhodnutí.

Další závazky a prohlášení Smluvních stran

Investor prohlašuje a výslovně ujišťuje Město, že:

i) ke dni uzavření této Smlouvy je držitelem veškerých oprávnění potřebných k plnění dle této

Smlouvy a uzavřením této Smlouvy nedochází k porušení jeho zákonných nebo smluvních

povinností;

ii) © není v úpadku nebo hrozícím úpadku a na jeho majetek není vedena exekuce;

ili) s Městem nevede žádné soudní nebo jiné spory;

iv) před uzavřením této Smlouvy s odbornou péčí prověřil obsah této Smlouvy vč. podoby

Investičního záměru a Nepřekročitelných parametrů a není mu znám žádný důvod, pro který by

Smlouva z jeho strany nemohla být v plném rozsahu splněna nebo který by zakládal důvod

neplatnosti této Smlouvynebo její části;

Vv) před uzavřením této Smlouvy poskytl Městu o svém Investičním záměru veškeré informace, které

mohou být podstatné z hlediska uzavření a/nebo plnění této Smlouvy Městem;

vi) Investorje odborníkem na trh s nemovitostmi a/nebo výstavbu nemovitostí, nebo měl možnost

konzultovat svůj Investiční záměr s takovým odborníkem. Případné budoucí změny na trhu

s nemovitostmi vč. vývoje cen nemovitostí proto nepředstavují pro Smlouvu významnou změnu

okolností, Investor s budoucím vývojem na trhu nemovitostí počítá a vývoj na trhu nemovitostí tak



VIN.2

IX.

IX.1

IX.2

IX.3

IX.4

IX.5

IX.6

X.

X.1

X2

nepředstavuje podstatnou změnu okolností, který. by odůvodňovala zrušení či neplnění této
Smlouvy nebo kteréhokoli závazku Investora.

Město nepřebírá jakoukoli odpovědnost za vydání Povolení záměru nebo za realizovatelnost
Investičního záměru či kterékoli jejich části, tyto zůstávají v plné odpovědnosti Investora a mohoubýt
realizovány výhradněna jeho odpovědnost a riziko.

v

Zajištění a utvrzení závazků ze Smlouvy

Neuhradí-li Investor včas kteroukoli část Investičního příspěvku ve formě Nepeněžního, popř.
Peněžitého plnění, bude Město oprávněno za každý den prodlení požadovat úrok z prodlení ve výši
stanovené právními předpisy.

Poruší-li Investor kteroukoliv svou povinnost uvedenou v čl. XI.1, XI.2 či XI. 3 této Smlouvy, a toto
porušení nenapraví ani v dodatečné lhůtě třiceti (30) dnů od doručení písemného upozornění ze strany
Města, pak uhradí Městu smluvní pokutu ve výši 300.000 Kč (slovy: tři sta tisíc korun českých) za každý
jednotlivý případ porušení.

Poruší-li Investor kteroukoliv svou povinnost dle této Smlouvy, která není utvrzena smluvní pokutou
dle předchozích odstavců tohoto článku Smlouvy, a zároveň nezjedná nápravu do třiceti (30) dnů od
písemné výzvy Města, pak uhradí Městu smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč (slovy: padesát tisíc korun
českých) za každý jednotlivý případ porušení.

Zaplacením kterékoli smluvní pokuty současně nezaniká závazek, který smluvní pokuta zajišťuje, není-
li v konkrétním případě výslovně stanoveno jinak.

Smluvní strany konstatují, že smluvní pokuty sjednané v tomto článku považují za přiměřené
s přihlédnutím k hodnotě a významu zajišťovaných povinností. Funkcí sjednaných smluvních pokut je
především funkce preventivní a sankční, a to zejména u smluvních pokut, které zajišťujíprávní jistotu a
zásadní zájmy Města, které nemají pouze majetkový význam.

Sjednáním a zaplacením smluvní pokuty současně není dotčeno právo na náhradu škody v plném
rozsahu.

Trvání a předčasné ukončení Smlouvy

Tato Smlouva (nejde-li o trvalé povinnosti podle čl. X.2 níže) je uzavřena na dobu určitou, a to na dobu
do:

i) nabytí právní moci kolaudačního rozhodnutí k Investičního záměru Investora,

ii) splnění veškerých závazkůa transakcí předpokládaných touto Smlouvou včetně poskytnutí celého
Investičního příspěvku ze strany Investora a dokončení a zprovoznění veškerých staveb v rámci
Investičního záměru,

iii) vypořádání veškerých práv a povinností mezi Smluvními stranami vyplývajících z této Smlouvy;

podle toho, která z výše uvedených skutečností nastane později.

Smluvní strany shodně konstatují, že jsou si vědomy faktu, že od této Smlouvy není možné v souladu s $
170 Správního řádu odstoupit. Smluvní strany berou dále na vědomí, že některé povinnosti Investora
podle této Smlouvy jsou sjednány trvale. Pro účely této Smlouvy se trvalými povinnostmi Investora rozumí
povinnosti, které:

i) jsou výslovně označeny jako "trvalé" v této Smlouvě; nebo



il)

ili)

sice nejsou v této Smlouvě výslovně označeny jako "trvalé", ale podle své povahy a podle svého

účelu mají trvat po neomezenou dobu, tedyi po poskytnutí Investičního příspěvku Investora a po

provedení a zprovoznění veškerých staveb v rámci Investičního záměru; nebo

mají zůstat v platnosti i po výpovědi této Smlouvy.

X.3 Tuto Smlouvu je možné předčasně ukončit výpovědí výhradně v následujících případech:

i)

ii)

výpovědí Investora dle čl. X.4 této Smlouvy nebo

výpovědí Města dle čl. X.5 této Smlouvy.

X.4 — Investorje oprávněn tuto Smlouvy vypovědět výhradně z následujících důvodů:

i)

il)

Město v rozporu s čl. IV. 1 i) této Smlouvy neposkytne Investorovi nezbytnou součinnost, a to přes

opakovanou písemnou výzvu Investora k nápravě výslovně uvádějící konkrétní porušení Města

dle čl. IV. 1 i) této Smlouvy a stanovující dodatečnou lhůtu pro poskytnutí součinnosti ze strany

Města v minimální délce šedesáti (60) dnů a zároveň toto porušení povinností ze strany Města

podstatně ztíží nebo podstatně prodlouží přípravu či realizaci Investičního záměru. Smluvní strany

pro vyloučení pochybností konstatují, že v případě neposkytnutí nezbytné součinnosti ze strany

Města v důsledku zákonem vynuceného jednání na základě výsledku místního referenda není tuto

možnost výpovědi Smlouvy ze strany Investora uplatnit a místo toho bude aplikován postup dle

čl. XIII.5 této Smlouvy.

Město vydá nebo změní územně plánovací dokumentaci či učiní jiný úkon, který vyloučí nebo

podstatně omezí možnost uskutečnění Investičního záměru a zároveň Investor dosud nezískal

všechna povolení záměru potřebnápro jeho realizaci;

přičemž v případě výpovědních důvodů dle čl. X. 4 (i) této Smlouvy je Investor oprávněn vypovědět tuto

Smlouvy až po uplynutí šedesáti (60) dnů po doručení písemné výzvy Městu upozorňující na možnost

výpovědi s uvedením konkrétního důvodu plánované výpovědí.

X.5 — Město je oprávněno tuto Smlouvy vypovědět výhradně z následujících důvodů:

i)

ii)

ili)

iv)

v)

povolení k Investičnímu záměru nenabylo právní moci do 31.12.2027;

kolaudační rozhodnutí k Investičnímu záměru nenabylo právní moci do 31.12.2029;

Investor porušil svůj závazek dle čl. III.3 této Smlouvy při přípravě nebo realizaci Investičního

záměru postupovat vsouladu se specifikací Investičního záměru dle čl. III.1 této Smlouvy,

s výjimkou změn v rozsahu dle čl. III. 5 této Smlouvy;

Investor neuhradil První splátku ve stanovené lhůtě dle čl. VI.2. (i) této Smlouvy;

Investor porušil povinnost dle čl. IX.1 této Smlouvy;

přičemž v případě výpovědních důvodů dle čl. X. 5 (iv) nebo X. 5 (vi) této SmlouvyjeMěsto oprávněno

vypovědět tuto Smlouvy až po uplynutí šedesáti (60) dnů po doručení písemné výzvy Investorovi

upozorňující na možnost výpovědi s uvedením konkrétního důvodu plánované výpovědi.

X.6 | Výpověď této Smlouvy nebo jiné jednostranné ukončení této Smlouvy je přípustné výlučně z důvodů

stanovených v této Smlouvě. Smluvní strany vylučují použití všech dispozitivních ustanovení Občanského

zákoníku zakládajících právo na výpověď, odstoupení či jiné jednostranné ukončení Smlouvy. Tuto

Smlouvu je možné vypovědět pouze z výše vymezených důvodů.

X.7 — Smluvní strany sjednávají výpovědní dobu v délce trvání dvou (2) měsíců, kdy tato počíná běžet prvního

dne kalendářního měsíce následujícího po doručení druhé straně písemné výpovědi z této Smlouvy, která

uvádí důvod výpovědi s odkazem na konkrétní ustanovení této Smlouvy, a končí uplynutím posledního

dne příslušného kalendářního měsíce s výjimkou výpovědi dle čl. XI. 5. (v) této Smlouvy ve které výpovědní



X.8

doba byla dohodou Smluvních stran sjednána v délce trvání deseti (10) dnů, kdy tato počíná běžet prvního

dne následujícího po doručení druhé straně písemné výpovědi dle předmětného článku této Smlouvy.

Smluvní strany se dohodly, že v případě ukončení této Smlouvy výpovědí:

i) ze strany Investora, je Město povinno vrátit Investorovi dosud poskytnuté plnění, s výjimkou

případu, kdy Investor vypoví tuto Smlouvu dle čl. X4 (ii) této Smlouvy po více než pěti (5) letech

od uzavření této Smlouvy, a to do dvou (2) měsíců od uplynutí běhu výpovědní doby dle této

Smlouvy a na účet ze kterého Investor plnění poskytl, pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak;

ii) ze strany Města, se dosud Investorem poskytnutá část plnění dle této Smlouvy nevrací.

Výpovědí nejsou dotčeny nároky na smluvní pokuty nebo na náhradu škody v důsledku porušené této
Smlouvy, které vznikly před ukončením Smlouvy.

XI.

XI.1

XI.2

XI.3

XI.4

11

Postoupeni präv a povinnosti ze Smlouvy

Investor se zavazuje k tomu, že bude své případné právní nástupce vč. případných nabyvatelü Pozemkü

nebo jejich části prokazatelně informovat o existenci a obsahu této Smlouvy ve znění všech případných

pozdějších dodatků, a dále se zavazuje, že smluvně zaváže své případné právní nástupce nebo

nabyvatele Pozemků k tomu, že i tito budou mít povinnost informovat své případné právní nástupce o

existenci a obsahu této Smlouvy ve znění všech případných pozdějších dodatků.

Tato Smlouva může být Investorem postoupena dle $ 130 odst. 2 Stavebního zákona jen s předchozím

písemným souhlasem Města, jehož udělení se Město zavazuje bez rozumného důvodu neodepřít.

Souhlas s postoupením nebude odepřen bez rozumného důvodu,jímž se rozumí zejména, nikoli však

výlučně neposkytnutí dostatečného zajištění splnění povinností Investora podle této Smlouvy. Pokud

Město do čtyř (4) měsíců od předchozího písemné žádosti Investora o udělení souhlasu s postoupením

Smlouvy nesdělí, zda souhlas uděluje, platí, že byl souhlas udělen, to však pouze za předpokladu, že na

tento možný následek bylo Město v žádosti Investora výslovně upozorněno a Investor ve své žádosti

poskytl Městu dostatek informací o osobě uvažovaného postupníka a dalších okolnostech zamýšleného

postoupení. Pokud Město souhlas s postoupením Smlouvy udělí, Smluvní strany bez zbytečného

odkladu uzavřou písemnou smlouvu o postoupení této Smlouvy.

Investor se zavazuje k tomu, že pro případ, že bude vlastnické právo k Pozemkům nebo jejich části

převedenona jakoukoli třetí osobu, nad rámec jiných důsledků nebo sankcí dle této Smlouvy Investor

zajistí, že se nový vlastník Pozemků vůči Městu před nabytím Pozemků zaváže včas a řádně plnit

povinnosti Investora dle této Smlouvy týkající se převedených Pozemků nebo jejich části, nemohl-li by

či nesplní-li takové závazky sám Investor. Nesplní-li vlastník Pozemků tyto povinnosti, považuje se

takové jednání nebo opomenutí za porušení povinností Investora dle této Smlouvy a Investor odpovídá,

jako by tuto Smlouvu porušil sám, včetně případných sankcí. Pro vyloučení pochybností Smluvní strany

sjednávají, že jakýkoli převod Pozemků nebo jejich části na třetí osobu není důvodem zániku závazku

Investora podle této Smlouvy. Město se v této souvislosti zavazuje bez rozumného důvodu neodepřít

uzavření smlouvy s novým vlastníkem Pozemků dle tohoto odstavce Smlouvy.

Pro případ, že má být provedena přeměna obchodní společnosti Investora ve smyslu zákona

č. 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních společností a družstev, ve znění pozdějších předpisů (popř.

dle jiného obdobného právního předpisu), nebo pokud Investor zamýšlí převést svůj obchodní závod

nebo jeho část, vyžádá si Investor s takovým jednáním předem písemnou formou souhlas Města, jehož

udělení se Město zavazuje bez rozumného důvodu neodepřít ani nezpozdit. V žádosti o udělení

souhlasu Investor poskytne dostatek informací o svém záměru ve vztahu k naplnění účelu této Smlouvy.

Pokud Město do čtyř (4) měsíců od doručení žádosti Investora nesdělí, zda souhlas uděluje, platí, žebyl

souhlas udělen.



XI.5

XII.

XII.1

XII.2

XII.3

XII.4

XII.5

XII.6

XII.7

XII.8

XII.9

Pokud Investor povinnosti dle tohoto článku Smlouvy poruší, odpovídá Městu za škodu, která mu

postupem v rozporu s tímto ujednáním vznikne.

Závěrečná ustanovení

Smluvní strany prohlašují, že tuto Smlouvu uzavírají po vzájemném projednání dobrovolně,dle jejich

pravé, vážné a svobodné vůle, nikoli v tísni za nevýhodných podmínek. Smluvní strany dále prohlašují,

že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly a jsou si vědomy veškerých svých práv a povinností

z této Smlouvy vyplývajících.

Smluvní strany se zavazují řádně spolupracovat a včas se navzájem informovat o všech podstatných

okolnostech, které mohou mít vliv na řádné plnění účelu této Smlouvy. Takovou podstatnou okolností

je také vydání povolení Investičního záměru nebo jiného srovnatelného správního aktu stavebního

úřadu či právního jednání umožňujícího Investorovi začít realizovat Investiční záměr.

Smluvní strany se zavazují si poskytnout vzájemnou součinnost v rozsahu potřebném pro splnění

závazků z této Smlouvy a naplnění jejího účelu.

Investor tímto na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení $ 1765 Občanského

zákoníku. Investor se výslovně vzdává práva domáhat se zrušení smlouvy dle $ 2000 odst. 1 Občanského

zákoníku.

Město nenese odpovědnost za nesplnění povinností z této Smlouvy v důsledku zákonem vynuceného

jednání na základě výsledku místního referenda. V případě přijetí platného rozhodnutí v místním

referendu, které by se jakýmkoli způsobem dotýkalo této Smlouvy, respektive plnění povinností

kterékoli ze Smluvních stran uvedených v této Smlouvě, vstoupí Smluvní strany v dobré víře do

vzájemných jednání, a to za účelem nalezení řešení takto vzniklé situace. Výsledkem těchto jednání

bude uzavření dodatku k této Smlouvě, kterým Smluvní strany upraví svá vzájemná práva a povinnosti

v návaznosti na výsledek takového platného referenda při zachování smyslu a účelu této Smlouvy.

Na základě dohody Smluvních stran se tímto vylučuje právo kterékoli Smluvní strany na náhradu ušlého

zisku, kterýby jinak mohla Smluvní strana požadovat za porušení povinností uvedených v této Smlouvě

a Smluvní strany se tímto vzdávají práva na náhradu ušlého zisku.

Na základě dohody Smluvních stran se celková výše veškeré škody či jiné újmy nebo obohacení, které

může Investor po Městu požadovat podle této Smlouvy nebo v souvislosti s ní ve svém souhrnu

omezuje na celkovou částku 454.632 Kč (slovy: čtyři sta padesát čtyři tisíce šest set třicet dva korun

českých) odpovídající výši Investičního příspěvku a Investor se tímto vzdává práva na náhradu veškerých

nákladů, škodyči jiné újmy nebo obohacení nad tuto částku.

Smluvní strany sjednávají, že veškerá omezení a vyloučení odpovědnosti za újmu a limitace náhrady

újmyjsou:

i) sjednána s ohledem na zvláštní postavení Města, které není autorem ani spoluautorem

Investičního záměru, a nemůže tak nést jakoukoli odpovědnostza jednání či opomenutí Investora

nebo za jiná rizika vyplývající z Investičního záměru;

ii) sjednána s ohledem na odborné znalosti a know-how Investora, popřípadě možnost Investora si

tyto odborné znalosti a know-how před uzavřením této Smlouvy zajistit;

ii) ©Smluvními stranami považována za sjednaná v souladu s dobrými mravy a veřejným pořádkem.

Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této Smlouvě nepovažují za obchodní tajemství ve

smyslu $ 504 Občanského zákoníku a udělují svolení k jejich užití a zveřejnění bez stanovení jakýchkoli

dalších podmínek. Pro vyloučení všech pochybností se uvádí, že Město je oprávněno Smlouvu zveřejnit,

a to včetně zveřejnění v registru smluv nebovjiné veřejně přístupné databázi.



XII.10. Tato Smlouva jakož i veškeré právní vztahy z nich vzniklé nebo s nimi související, se řídí českým
právem. K přezkumu souladu této Smlouvy s právními předpisy dle $ 165 správního řádu a k řešení
sporů z této Smlouvyje příslušný dle $ 132 odst. 2 Stavebního zákona Krajský úřad Středočeského kraje.

XII.11. Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této Smlouvy neúčinné či nicotné nebo bude-li zrušeno,
nedotýká se tato skutečnost, v souladu s $ 165 odst. 3 správního řádu, ostatních ustanovení této
Smlouvy. Smluvní strany bez zbytečného odkladu dohodou nahradí takové ustanovení této Smlouvy
novým ustanovením platným a účinným, které bude nejlépe odpovídat původně zamýšlenému účelu.
Smluvní strany v této souvislosti shodně prohlašují, že mají zájem na tom, aby byla zachována platnost
a účinnost této Smlouvy v maximálním rozsahu, a tedy se dohodly, že v pochybnostech budou případná
jednotlivá neúčinná či nicotná ustanovení této Smlouvy považována za oddělitelná tak, aby tyto
neúčinné či nicotné ustanovení Smlouvy mohly Smluvní strany bez zbytečného odkladu nahradit.

XII.12 | Tato Smlouva se vyhotovuje v pěti (5) vyhotoveních, přičemž každá Smluvní strana obdrží po dvou (2)
vyhotoveních a jedno vyhotovení bude předloženo příslušnému stavebnímu úřadu.

XII.13. Tato Smlouva může být měněna pouze písemnými číslovanými dodatky, podepsanými oprávněnými
zástupci Smluvních stran. Jiná forma změn Smlouvyje vyloučena. Za písemnou formu nebude pro účely
této Smlouvy považována výměna e-mailovýchči jiných elektronických zpráv.

XII.14 Tato Smlouva byla schválena usnesením zastupitelstva Města č. č. 299-15/2025/ZM ze dne 10.02.2025.
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e
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ro
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i
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z
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to
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Z
E
M
N
Í
J
E
D
N
O
T
K
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J
a
k
o
úz
em
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j
e
d
n
o
t
k
a
,
pr
o
kt
er
ou

je
v
C
M
N
B

u
r
č
o
v
á
n
o
d
h
a
d

tr
žn
í
h
o
d
n
o
t
y
n
á
j
e
m
n
é
h
o
,

tj
.
čá
st
ka
,
za

kt
er
ou

by

m
ě
l
o

bý
t
n
a

tr
hu

p
o
s
k
y
t
o
v
á
n
o
n
á
j
e
m
n
í
by

dl
en

í
(v

iz
v
ý
š
e

de
fi

ni
ce

tr
žn
í
ho
dn
ot
y)
,

je
v
n
í
m
á
n
a
o
b
e
c

s

ob
cí

s
ro

zš
íř

en
ou

p
ů
s
o
b
n
o
s
t
í
!

(d
ál
e
té
ž
„
O
R
P
“
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a
o
b
c
e

Pr
ah
a,

k
d
e

je
ú
z
e
m
n
í
j
e
d
n
o
t
k
o
u

ka
ta
st
rá

P
o
č
e
t
ú
z
e
m
n
í
c
h
je

dn
ot

ek
,
pr
o
kt
er
é
je

v
C
M
N
B

o
d
h
a
d
n
u
t
a

tr
žn
í
h
o
d
n
o
t
a
n
á
j
e
m
n
é
h
o

re
fe
re
nč
ní
ho
b
y
t

P

20
24
,

je
7

63
0,

z
t
o
h
o

je
6
0
4
8

ob
cí

a
1
5
8
2

ka
ta
st
rá
ln
íc
h
úz
em
í.

P
o
č
e
t
ú
z
e
m
n
í
c
h

je
dn
ot
ek
,

pr
o

kt
er
é
ne

ní
v

C
M
N
B

o
d
h
a
d
n
u
t
a

tr
žn
í
h
o
d
n
o
t
a

n
á
j
e
m
n
é
h
o

re
fe

re
nč

ní
ho

by
tu

k
1.

1.
20
24
,

js
ou

4
-

j
e
d
n
á

se
o

ú
z
e
m
í

v
o
j
e
n
s
k
ý
c
h
új

ez
dů

(t
j.
v
o
j
e
n
s
k
ý
új
ez
d
Bř

ez
in

a,
Bo
le
ti
ce
,
Li
ba
vá

a
Hr

ad
iš

tě
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Velikost
ú
z
e
m
n
í
j
e
d
n
o
t
k
y
p
o
p
s
a
n
á

v
p
ř
e
d
c
h
o
z
í
m

odstavci
byla

zvolena
proto,

že
aktuálně

neexistují
p
l
o
š
n
ě

data,
která

by
u
m
o
ž
n
i
l
a

vyšší
detail

c
e
n
o
v
é

m
a
p
y
.

C
í
l
e
m
o
v
š
e
m

je
nalezení

m
e
t
o
d
o
l
o
g
i
e

p
r
á
c
e

s
daty

i

s
a
m
o
t
n
é
h
o

s
b
ě
r
u

dat,
která

u
m
o
ž
n
í

vyšší
ú
z
e
m
n
í

detail
c
e
n
o
v
é

m
a
p
y
.

D
n
e
s

pohlížíme
n
a

celou
ú
z
e
m
n
í

j
e
d
n
o
t
k
u
jako

n
a
ú
z
e
m
í
pro

potřeby
o
c
e
ň
o
v
á
n
í
s
identickými

vlastnostmi.

D
E
F
I
N
I
C
E
R
E
F
E
R
E
N
Č
N
Í
H
O
B
Y
T
U
A
N
O
V
O
S
T
A
V
B
Y
R
E
F
E
R
E
N
Č
N
Í
H
O
B
Y
T
U

K
l
í
č
o
v
ý
m
v
s
t
u
p
n
í
m
p
a
r
a
m
e
t
r
e
m
C
M
N
B

je
definování

tzv.
referenčního

bytu
a
n
o
v
o
s
t
a
v
b
y

referenčního
bytu.

Byt
je

j
e
d
e
n

z
nejvíce

h
e
t
e
r
o
g
e
n
n
í
c
h

statků,
c
o
ž

z
něj

činí
velmi

k
o
m
p
l
i
k
o
v
a
n
ě
ocenitelnou

entitu.
Byty

se
liší

s
v
ý
m

stářím,
materiálem,

ze
kterého

jsou
postaveny,

vybaveností,
velikostí,

p
o
č
t
e
m

p
o
k
o
j
ů

a
m
n
o
h
a

dalšími

parametry.
S
o
h
l
e
d
e
m

n
a

variabilitu
n
á
j
e
m
n
í
h
o

b
y
t
o
v
é
h
o
f
o
n
d
u

v
Č
R

byl
z
p
r
a
c
o
v
a
t
e
l
e
m

pro
potřeby

C
M
N
B

v
y
m
e
z
e
n
s
t
a
n
d
a
r
d
i
z
o
v
a
n
ý
typ

bytu,
tzv.

referenční
byt.

Z
a
referenční

byt
s
e
pro

účely
C
M
N
B

p
o
v
a
ž
u
j
e
nezařízený

byt
z
cihelného

zdiva,
příp.

z
vyzdívané

monolitické

konstrukce,
v
e

stáří
c
c
a

2
0

let,
o

s
t
a
n
d
a
r
d
i
z
o
v
a
n
é

velikosti
příslušné

velikostní
kategorie

s
odpovídající

velikostí
o
b
y
t
n
ý
c
h

místností,
b
e
z

balkonu,
terasy,

g
a
r
á
ž
e
/
g
a
r
á
ž
o
v
é
h
o

stání,
parkovací

plochy,
b
e
z
b
a
r
i
é
r
o
v
é
h
o

přístupu
a

dalšího
vybavení,

udržovaný,
v

d
o
b
r
é
m

a
ž

velmi
d
o
b
r
é
m

s
t
a
v
e
b
n
ě

t
e
c
h
n
i
c
k
é
m

stavu.

S
t
a
n
d
a
r
d
i
z
o
v
a
n
é
velikosti

velikostních
kategorií

referenčního
bytu

b
u
d
o
u
d
e
f
i
n
o
v
á
n
y
v
ž
d
y
k
d
a
t
u
z
p
r
a
c
o
v
á
n
í

c
e
n
o
v
é
m
a
p
y

n
a

z
á
k
l
a
d
ě
m
e
d
i
á
n
u
v
ý
m
ě
r

bytů
n
a
b
í
z
e
n
ý
c
h

k
p
r
o
n
á
j
m
u

v
k
a
ž
d
é
m

kraji
za

ř
e
š
e
n
é
o
b
d
o
b
í

v

členění
dle

s
t
a
n
o
v
e
n
ý
c
h
rozmezí

velikostíž
n
a
b
í
z
e
n
ý
c
h
bytů

k
p
r
o
n
á
j
m
u
:

©
1.

velikostní
kategorie:

o
d

1
6
m
?

d
o
4
5
m
?

—
o
d
p
o
v
í
d
á
z
h
r
u
b
a

1
pokoji

v
bytě

—
tedy

d
o
tvorby

m
a
p
y

vstupují
většinově

byty
1+kk,

1+1,

©
2.

velikostní
kategorie:

o
d
4
0
m
?
d
o
7
0
m
?

-
o
d
p
o
v
í
d
á
z
h
r
u
b
a
2
p
o
k
o
j
ů
m

v
bytě

—
tedy

d
o
tvorby

m
a
p
y

vstupují
většinově

byty
2+kk,

2+1,

+
3.

velikostní
kategorie:

od
60

m
?
do

90
m
“

—
odpovídá

zhruba
3
pokojům

v
bytě

—
tedy

do
tvorby

m
a
p
y

vstupují
většinově

byty
3+kk,

3+1,

©
4.

velikostní
kategorie:

o
d
7
5
m
?
d
o
9
0
m
?

—
o
d
p
o
v
í
d
á
z
h
r
u
b
a
4
p
o
k
o
j
ů
m

v
bytě

—
tedy

d
o
tvorby

m
a
p
y

vstupují
většinově

byty
4+kk,

4+1.

Zpracovatel
si

je
v
ě
d
o
m

skutečnosti,
že

se
m
o
h
o
u

v
d
a
n
ý
c
h

velikostních
kategoriích

vyskytovat
i
jiné

p
o
č
t
y

pokojů,
n
e
ž

je
u
v
e
d
e
n
o
,
n
i
c
m
é
n
ě
u
v
a
ž
o
v
a
n
é
s
t
a
n
d
a
r
d
i
z
o
v
a
n
é

velikosti
jsou

d
á
n
y

statistickým
v
y
h
o
d
n
o
c
e
n
í
m

dat
v

návaznosti
n
a

v
y
m
e
z
e
n
í

základních
p
o
j
m
ů

v
z
á
k
o
n
ě

č.
2
8
3
/
2
0
2
1

Sb.,
stavební

zákon,
ve

znění

pozdějších
předpisů,

tj.
p
ř
e
d
e
v
š
í
m
jde

o
o
b
y
t
n
é
místnosti“.

Následující
tabulka

ukazuje
velikostní

rozložení
m
e
d
i
á
n
u

jednotlivých
velikostních

kategorií
v
e

čle

  

krajů.
Tato

tabulka
s
e
m
ů
ž
e

v
č
a
s
e
p
o
m
ě
r
n
ě
v
ý
z
n
a
m
n
ě

měnit.



d
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o

p
r
o
v
e
d
e
n
í

re
gr

es
ní

an
al

ýz
y.

T
a
t
o

s
k
u
t
e
č
n
o
s
t

je
v

př
ís
lu
šn
é

gr
af

ic
ké

čá
st
i

v
y
z
n
a
č
e
n
a
š
e
d
o
u
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rv

ou
.
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á
s
l
e
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n
ý

v
ý
p
o
č
e
t
o
d
h
a
d
o
v
a
n
é

ú
r
o
v
n
ě
n
á
j
e
m
n
é
h
o

n
o
v
o
s
t
a
v
b
y

v
př
ís
lu
šn
é

ve
li

ko
st

ní
ka

te
go

ri
i

je
d
á
n

ja
ko

so
uč
in

ko
ef

ic
ie

nt
u
n
á
j
e
m
n
é
h
o

pr
o
n
o
v
o
s
t
a
v
b
u

re
fe

re
nč

ní
ho

by
tu

a
n
á
j
e
m
n
í
h
o

re
fe

re
nč

ní
ho

by
tu

v
př

ís
lu

šn
é

ve
li

ko
st

ní
ka

te
go

ri
i.
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O
b
c
e
s
ro

zš
íř

en
ou

p
ů
s
o
b
n
o
s
t
í
j
s
o
u
sp
ec
if
ik
ov
án
y
v
z
á
k
o
n
ě

č.
5
1
/
2
0
2
0

Sb
.,

o
ú
z
e
m
n
ě
s
p
r
á
v
n
í
m
čl
en
ěn
í
st
át
u

a
o
z
m
ě
n
ě

so
uv
is
ej
íc
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h
z
á
k
o
n
ů

(
z
á
k
o
n

o
ú
z
e
m
n
ě

s
p
r
á
v
n
í
m

čl
en
ěn
í

st
át
u)
,
k
d
y

v
S

1
to

ho
to

z
á
k
o
n
a
je

u
v
e
d
e
n
o
,
ž
e
„
Ú
z
e
m
í
Č
e
s
k
é
re
pu
bl
ik
y
s
e
p
r
o
v
ý
k
o
n
st
át
ní

s
p
r
á
v
y
čl

en
í
n
a
sp
rá
vn
í
o
b
v
o
d
y

kr
aj
ů.

S
p
r
á
v
n
í
o
b
v
o
d

kr
aj
e
s

v
ý
j
i
m
k
o
u

sp
rá
vn
íh
o
o
b
v
o
d
u

hl
av

ní
ho

m
ě
s
t
a

P
r
a
h
y
s
e

čl
en

í
n
a

sp
rá
vn
í
o
b
v
o
d
y
o
b
c
í
s

ro
zš

íř
en

ou

pů
so
bn
os
tí
.
S
p
r
á
v
n
í
o
b
v
o
d
o
b
c
e
s
ro

zš
íř

en
ou

p
ů
s
o
b
n
o
s
t
í
je

v
y
m
e
z
e
n
v
ý
č
t
e
m
ú
z
e
m
í
o
b
c
í
a
v
o
j
e
n
s
k
ý
c
h
új
ez
dů
.

Ú
z
e
m
í
o
b
c
e

a
ú
z
e
m
í
v
o
j
e
n
s
k
é
h
o

ú
j
e
z
d
u
je

v
y
m
e
z
e
n
o

hr
an

ic
í
j
e
d
n
o
h
o
n
e
b
o

ví
ce

so
uv

is
lý

ch
ka

ta
st

rá
ln

íc
h

úz
em

í.
,
p
ř
i
č
e
m
ž

sp
rá

vn
í
o
b
v
o
d
y
o
b
c
í
s

ro
zš

íř
en

ou
p
ů
s
o
b
n
o
s
t
í
v
ý
č
t
e
m
ú
z
e
m
í
o
b
c
í
a

v
o
j
e
n
s
k
ý
c
h

új
ez
dů

a

r
o
v
n
ě
ž
úz
er
ní

o
b
v
o
d
ů
hl

av
ní

ho
m
ě
s
t
a
P
r
a
h
y
v
ý
č
t
e
m
ú
z
e
m
í
m
ě
s
t
s
k
ý
c
h

čá
st
í
st

an
ov

í
vy
hl
áš
ka

č.
3
4
6
/
2
0
2
0

Sb
.,

o
s
t
a
n
o
v
e
n
í

sp
rá
vn
íc
h

o
b
v
o
d
ů

o
b
c
í

s
ro

zš
íř

en
ou

pů
so

bn
os

tí
,

úz
em
ní

o
b
v
o
d
ů

hl
av

ní
ho

m
ě
s
t
a

P
r
a
h
y

a

př
ís

lu
šn

os
ti

n
ě
k
t
e
r
ý
c
h
o
b
c
í
d
o
ji

né
ho

ok
re
su
,
ve

z
n
ě
n
í
p
o
z
d
ě
j
š
í
c
h
př
ed
pi
sů
.
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Z
á
k
l
a
d
n
í
u
v
a
ž
o
v
a
n
é
r
o
z
m
e
z
í
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li
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st
í
n
a
b
í
z
e
n
ý
c
h
by
tů

k
pr
on
áj
rn
u
je

o
d

16
m
2

d
o

1
2
0
m“

,
c
o
ž
v
y
c
h
á
z
íz
$

13
pí
sm
.

l)
z
á
k
o
n
a

č.
2
8
3
/
2
0
2
1

Sb
.,

s
t
a
v
e
b
n
í
zá
ko
n,

ve
z
n
ě
n
í
p
o
z
d
ě
j
š
í
c
h
p
ř
e
d
p
i
s
ů

(t
j.

tv
oř

í-
li

by
t
je
di
ná

o
b
y
t
n
á

mí
st

no
st

,
m
u
s
í
bý

t
je

jí
p
o
d
l
a
h
o
v
á
p
l
o
c
h
a
n
e
j
m
é
n
ě

16
m2
),

re
sp

.
z
S
4
8

od
st
.
5
pí
sm
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z
á
k
o
n
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č.
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3
5
/
2
0
0
4

Sb
.,

o
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z
p
ř
i
d
a
n
é
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dn
ot

y,
ve

z
n
ě
n
í
p
o
z
d
ě
j
š
í
c
h
p
ř
e
d
p
i
s
ů

(t
j.

s
t
a
v
b
a
m
i
p
r
o

so
ci

ál
ní

by
dl
en
í
s
e
p
r
o

úč
el

y

d
a
n
ě
z
p
ř
i
d
a
n
é
h
o
d
n
o
t
y
r
o
z
u
m
í
mj

.
s
t
a
v
b
a
b
y
t
o
v
é
h
o
d
o
m
u

p
o
d
l
e
s
t
a
v
e
b
n
í
h
o
zá

ko
na

,
v
n
ě
m
ž
n
e
n
í
o
b
y
t
n
ý

pr
os
to
r
s
p
o
d
l
a
h
o
v
o
u
p
l
o
c
h
o
u
př

es
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uj
íc

í
1
2
0
m?
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3
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z
8

13
pí
sm
.
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z
á
k
o
n
a

č.
2
8
3
/
2
0
2
1

Sb
.,

s
t
a
v
e
b
n
í
zá

ko
n,

ve
z
n
ě
n
í
p
o
z
d
ě
j
š
í
c
h

p
ř
e
d
p
i
s
ů

(t
j.

o
b
y
t
n
o
u

m
í
s
t
n
o
s
t
í
č
á
s
t

by
tu
,

kt
er

á
je

u
r
č
e
n
a
k

by
dl

en
í,

sp
lň

uj
e
p
o
ž
a
d
a
v
k
y
n
a

by
dl
en
í
z

hl
ed

is
ka

ve
li

ko
st

i,
d
e
n
n
í
h
o

os
vě

tl
en

í,
vě
tr
án
í,

v
y
t
á
p
ě
n
ía
h
l
u
k
u
a
m
á
p
o
d
l
a
h
o
v
o
u
p
l
o
c
h
u
n
e
j
m
é
n
ě
8
m
2
;
k
u
c
h
y
ň
s
e
z
a
o
b
y
t
n
o
u
m
í
s
t
n
o
s
t

po
va

žu
je

,
p
o
k
u
d
m
á
p
o
d
l
a
h
o
v
o
u
p
l
o
c
h
u
n
e
j
m
é
n
ě
12

m“
).

4
V
p
ř
í
p
a
d
ě
id

en
ti

fi
ko

va
né

v
ý
z
n
a
m
n
é
o
d
c
h
y
l
k
y
m
e
z
i
n
a
b
í
z
e
n
o
u
a
re

al
iz

ov
an

ou
ce

no
u,

b
u
d
e
p
r
o
v
e
d
e
n
a
an

al
ýz

a

m
o
ž
n
é
h
o

z
a
p
r
a
c
o
v
á
n
í
k
o
r
e
k
č
n
í
h
o

ko
ef
ic
ie
nt
u
d
o

s
a
m
o
t
n
é
h
o

m
o
d
e
l
u
,

a
b
y

vý
sl
ed
né

o
d
h
a
d
n
u
t
é
n
á
j
e
m
n
é

o
d
p
o
v
í
d
a
l
o
př

es
ně

ji
tr
žn
ír

ea
li
tě
.

5
St

ab
il

it
a
m
o
d
e
l
u
je

te
st

ov
án

a.

5
C
o
o
k
o
v
a

v
z
d
á
l
e
n
o
s
t
p
o
m
á
h
á
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kt

er
á
p
o
z
o
r
o
v
á
n
í
b
y
m
o
h
l
a
m
í
t
n
a
d
m
ě
r
n
ý

vl
iv
n
a
zj

iš
tě

né
zá
vě
ry
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J
e
d
e
f
i
n
o
v
á
n
a
j
a
k
o
mí
ra
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j
a
k
m
o
c
s
e
o
d
h
a
d
y
ko

ef
ic

ie
nt

ů
zm
ěn
í,

p
o
k
u
d
je

d
a
n
é
p
o
z
o
r
o
v
á
n
í
v
y
n
e
c
h
á
n
o
.
V
pr
ax
i

s
e
p
r
o
k
a
ž
d
é
p
o
z
o
r
o
v
á
n
í
vy

po
čí

tá
C
o
o
k
o
v
a

v
z
d
á
l
e
n
o
s
t
a
p
o
z
o
r
o
v
á
n
í
s
v
y
s
o
k
o
u
C
o
o
k
o
v
o
u

vz
dá
le
no
st
í

js
ou

p
o
v
a
ž
o
v
á
n
a
z
a
po
te
nc
iá
ln
ě

vl
iv

ná
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á
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o
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d
o
t
č
e
n
é
ú
z
e
m
n
í
j
e
d
n
o
t
k
y
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ví
j
a
k
o
p
ř
i
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ě
ř
e
n
á
a
p
r
o
x
i
m
a
c
e

ve
li
ko
st
i

v
pe

ri
fe

rn
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h
ú
z
e
m
í
c
h
.

5
R
C
o
r
e
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m
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.

R:
A
L
a
n
g
u
a
g
e
a
n
d
E
n
v
i
r
o
n
m
e
n
t
fo
r
St
at
is
ti
ca
l
C
o
m
p
u
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u
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b
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p
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p
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p
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o
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r
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k
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č
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k
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Zd
ro
j:

vl
as
tn
í
p
r
o
p
o
č
e
t

Z
a

n
o
v
o
s
t
a
v
b
u

re
fe

re
nč

ní
ho

by
tu

s
e

pr
o

úč
el
y
C
M
N
B

p
o
v
a
ž
u
j
e

ne
za

ří
ze

ný
by

t
z

ci
he
ln
éh
o

zd
iv

a,
př
íp
.

z

ké
ko
ns
tr
uk
ce
,

ve
st

ář
í

m
a
x
.

5
le
t,

o
s
t
a
n
d
a
r
d
i
z
o
v
a
n
é

ve
li
ko
st
i

př
ís
lu
šn
é

ve
li

ko
st

ní

 

vy
zd
ív
an
é

m
o
n
o
l

ka
te
go
ri
e
s
od

po
ví

da
jí

cí
ve
li
ko
st
í
o
b
y
t
n
ý
c
h

mí
st

no
st

í,
b
e
z
ba

lk
on

u,
te
ra
sy
,
g
a
r
á
ž
e
/
g
a
r
á
ž
o
v
é
h
o

st
án
í,

pa
rk

ov
ac

í

pl
oc
hy
,
b
e
z
b
a
r
i
é
r
o
v
é
h
o

př
ís
tu
pu

a
da
lš
íh
o
vy
ba
ve
ní
,
ve

vy
ni

ka
jí

cí
m,

př
íp
.
ve
lm
i
d
o
b
r
é
m

s
t
a
v
e
b
n
ě
t
e
c
h
n
i
c
k
é
m

st
av
u,

s
p
ř
e
d
p
o
k
l
a
d
e
m

sp
ln
ěn
í

le
gi

sl
at

iv
ně

p
ř
e
d
e
p
s
a
n
é

en
vi

ro
nm

en
tá

ln
í

ú
r
o
v
n
ě

n
e
m
o
v
i
t
é

vě
ci
.

S
t
a
n
d
a
r
d
i
z
o
v
a
n
é
ve

li
ko

st
i
ve

li
ko

st
ní

ch
ka
te
go
ri
í
n
o
v
o
s
t
a
v
b
y
re

fe
re

nč
ní

ho
by
tu

k
1.

1.
2
0
2
4
a
by

ly
de
fi
no
vá
ny

s
h
o
d
n
ý
m
z
p
ů
s
o
b
e
m
ja
ko

u
re
fe
re
nč
ní
ho

by
tu
.

Pr
o

po
tř
eb
y
m
o
d
e
l
u
C
M
N
B

by
l
z
p
r
a
c
o
v
a
t
e
l
e
m

de
fi

no
vá

n
r
o
v
n
ě
ž

tz
v.

st
at
is
ti
ck
ý
re

fe
re

nč
ní

by
t,

za
kt
er
ý
se

p
o
v
a
ž
u
j
e

ne
za

ří
ze

ný
by
t

z
ci
he
ln
éh
o

zd
iv
a,

př
íp
.

z
v
y
z
d
í
v
a
n
é

mo
no

li
ti

ck
é

ko
ns

tr
uk

ce
,
ve

st
ář

í
c
c
a

2
0

le
t,

o

s
t
a
n
d
a
r
d
i
z
o
v
a
n
é

ve
li

ko
st

i
s
od

po
ví

da
jí

cí
ve

li
ko

st
í
o
b
y
t
n
ý
c
h

mí
st

no
st

í,
b
e
z
ba

lk
on

u,
te
ra
sy
,
g
a
r
á
ž
e
/
g
a
r
á
ž
o
v
é
h
o

st
án
í,

pa
rk
ov
ac
í

pl
oc
hy
,
b
e
z
b
a
r
i
é
r
o
v
é
h
o

př
ís

tu
pu

a
da
lš
íh
o
vy
ba
ve
ní
,

ud
rž

ov
an

ý,
v
d
o
b
r
é
m

a
ž

ve
lm
i
d
o
b
r
é
m

s
t
a
v
e
b
n
ě
t
e
c
h
n
i
c
k
é
m

st
av
u.

S
t
a
n
d
a
r
d
i
z
o
v
a
n
á
ve

li
ko

st
tz
v.

st
at
is
ti
ck
éh
o
re

fe
re

nč
ní

ho
by

tu
k

1.
1.
2
0
2
4
je

5
3

m
?

a
by
la

d
e
f
i
n
o
v
ä
n
a
n
a
zä
kl
ad
&
m
e
d
i
ä
n
u
v
ý
m
ě
r
by
tů

n
a
b
í
z
e
n
ý
c
h

k
p
r
o
n
á
j
m
u

v
r
á
m
c
i

ce
lé

Č
R
z
a
a
n
a
l
y
z
o
v
a
n
é

ob
do
bí
.
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st
at
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éh
o
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fe
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nč
ní
h

kt
er
ou

se
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o
v
a
ž
u
j
e
ne

za
ří

ze
ný

by
t
z
ci
he
ln
éh
o

zd
iv
a,

př
íp
.
z
v
y
z
d
í
v
a
n
é
mo
no
li
ti
ck
é
ko
ns
tr
uk
ce
,
ve

st
á

"
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t,
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a
n
d
a
r
d
i
z
o
v
a
n
é

ve
li
ko
st
i

s
od

po
ví

da
jí

cí
ve

li
ko

st
í

o
b
y
t
n
ý
c
h

mí
st
no
st
í,

b
e
z

ba
lk

on
u,

te
ra
sy
,

g
a
r
á
ž
e
/
g
a
r
á
ž
o
v
é
h
o

st
án
í,

pa
rk
ov
ac
í

pl
oc
hy
,
b
e
z
b
a
r
i
é
r
o
v
é
h
o

př
ís

tu
pu

a
da
lš
íh
o
vy
ba
ve
ní
,
ve

vy
ni

ka
jí

cí
m,

př
íp

.
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é
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e
b
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t
e
c
h
n
i
c
k
é
m
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u,
s
p
ř
e
d
p
o
k
l
a
d
e
m
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í
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at
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ně

p
ř
e
d
e
p
s
a
n
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nt
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ú
r
o
v
n
ě
n
e
m
o
v
i
t
é

věci.
S
t
a
n
d
a
r
d
i
z
o
v
a
n
á

velikost
n
o
v
o
s
t
a
v
b
y
statistického

referenčního
bytu

k
1.

1.
2
0
2
4

je

5
3
m
?

a
byla

d
e
f
i
n
o
v
á
n
a
s
h
o
d
n
ý
m
z
p
ů
s
o
b
e
m
jako

u
statistického

referenčního
bytu.

Stejný
p
o
s
t
u
p
použitý

pro
vydání

C
M
N
B

k
1.

1.
2
0
2
4
o
h
l
e
d
n
ě
určení

s
t
a
n
d
a
r
d
i
z
o
v
a
n
é
velikosti

je
p
ř
e
d
p
o
k
l
á
d
á
n

i
pro

následující
v
y
d
á
n
í
C
M
N
B
.

C
e
n
o
v
á
m
a
p
a

prezentuje
o
d
h
a
d

n
á
j
e
m
n
é
h
o

v
tzv.

referenčním
bytu,

a
p
o
k
u
d

by
byl

řešen
byt

s
vyššími

standardy,
m
ů
ž
e

být
jeho

c
e
n
o
v
á

hladina
vyšší,

a
to

i
v
ý
z
n
a
m
n
ě
.

N
ě
k
t
e
r
é
parametry,

jako
např.

vynikající
stav

nemovitosti,
její

vybavenost,
existence

parkovacích
ploch

a
p
o
d
o
b
n
ě
,

přidávají
k
základní

úrovni
n
á
j
e
m
n
é
h
o

referenčního
bytu

další
d
o
d
a
t
e
č
n
o
u
h
o
d
n
o
t
u
.
P
a
r
a
m
e
t
r
e
m
,

který
o
v
š
e
m
d
o
m
o
d
e
l
u
n
e
v
s
t
u
p
u
j
e

a
je

možné
j
e
j

p
o
v
a
ž
o
v
a
t

za
v
ý
z
n
a
m
n
o
u

vysvětlující
p
r
o
m
ě
n
n
o
u
,

n
i
c
m
é
n
ě

neanalyzovatelnou,
je

subjektivní
p
o
h
l
e
d

pronajímatele
n
e
m
o
v
i
t
é

věci
a
jeho

znalosti
o
n
á
j
e
m
n
í
m

trhu.
Pronajímatel,

zvláště
ten

individuální,
b
e
z
velké

znalosti
p
ř
e
d
m
ě
t
n
é
h
o

trhu,
m
ů
ž
e

z
jakýchkoliv

o
s
o
b
n
í
c
h
d
ů
v
o
d
ů

nabízet
k
p
r
o
n
á
j
m
u

byt,
j
e
h
o
ž
c
e
n
o
v
á
hladina

se
p
o
h
y
b
u
j
e
velmi

nízko,
n
e
b
o
n
a
o
p
a
k
velmi

vysoko.
Tyto

subjektivní
p
a
r
a
m
e
t
r
y
tržního

případu
nejsou

d
a
t
o
v
ě

p
o
p
s
á
n
y
,
proto

také
nejsou

v
r
á
m
c
i
C
M
N
B

analyzovány.

N
A
B
Í
D
K
O
V
Á
C
E
N
A
N
Á
J
E
M
N
É
H
O
B
Y
T
Ů

C
e
n
o
v
á
m
a
p
a

popisuje
ú
z
e
m
í

Č
e
s
k
é

republiky
prostřednictvím

o
d
h
a
d
u

vycházejícího
z

n
a
b
í
d
k
o
v
ý
c
h

c
e
n

n
á
j
e
m
n
é
h
o

bytů,
které

byly
ve

s
t
a
n
o
v
e
n
é
m
o
b
d
o
b
í
p
r
a
v
d
ě
p
o
d
o
b
n
ě

pronajaty,
tj.

n
á
j
e
m
n
í
vztah

byl
s

největší

p
r
a
v
d
ě
p
o
d
o
b
n
o
s
t
í

realizován
za

n
a
b
í
z
e
n
é

(
p
o
ž
a
d
o
v
a
n
é
)

n
á
j
e
m
n
é
.
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C
M
N
B

je
za

realizované

n
a
b
í
z
e
n
é
n
á
j
e
m
n
é

p
o
v
a
ž
o
v
á
n
o

n
á
j
e
m
n
é

u
v
á
d
ě
n
é

v
inzerátech

v
d
o
b
ě

stažení
z

realitní
inzerce.

T
o

např.

z
n
a
m
e
n
á
,

ž
e

inzeráty,
u

kterých
v
č
a
s
e
p
o
ž
a
d
o
v
a
n
é
n
á
j
e
m
n
é

klesalo
či

n
a
o
p
a
k

vzrůstalo,
n
e
b
o

které
byly

inzerovány
relativně

dlouho,
d
o

analýzy
vstupují

až
v
m
o
m
e
n
t
ě

jejich
stažení

z
inzerce

(v
případě

jejich

d
l
o
u
h
o
d
o
b
é
h
o

u
m
í
s
t
n
ě
n
í

v
inzerci

d
o
k
o
n
c
e

vůbec),
č
í
m
ž

je
d
o

určité
míry

zajištěna
objektivita

u
v
á
d
ě
n
ý
c
h

údajů
o

výši
n
á
j
e
m
n
é
h
o
.
N
a
b
í
d
k
o
v
á
c
e
n
a
n
á
j
e
m
n
é
h
o

je
o
d
h
a
d
e
m

toho,
v
jaké

c
e
n
o
v
é

relaci
jsou

aktuálně
na

trhu
byty

pronajímány,
resp.

je
m
o
d
e
l
o
v
ý
m

p
ř
e
d
p
o
k
l
a
d
e
m
,

za
kolik

by
se

m
ě
l
y

byty
v
d
a
n
é
m

č
a
s
e

a
m
í
s
t
ě

pronajímat.

D
a
t
a

o
n
a
b
í
d
k
o
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ý
c
h
c
e
n
á
c
h
n
á
j
e
m
n
é
h
o

bytů
a

další
i
n
f
o
r
m
a
c
e

o
n
a
b
í
z
e
n
ý
c
h

n
e
m
o
v
i
t
ý
c
h
v
ě
c
e
c
h

z
realitní

inzerce
zajišťuje

pro
potřeby

C
M
N
B

zpracovatel.
S
b
ě
r
dat

je
p
r
o
v
e
d
e
n
m
e
t
o
d
o
u
w
e
b

scrapingua
j
e

realizován

a
l
e
s
p
o
ň
jedenkrát

denně,
č
í
m
ž
d
o
c
h
á
z
í

k
tvorbě

unikátního
s
o
u
b
o
r
u

informací
o
n
e
m
o
v
i
t
ý
c
h

věcech,
které

vstupují
n
a

trh
s

n
á
j
e
m
n
í
m

bydlením.
K
r
o
m
ě

p
o
ž
a
d
o
v
a
n
é
h
o

n
á
j
e
m
n
é
h
o

je
v

nich
o
b
s
a
ž
e
n
o

i
m
n
o
h
o

z
á
s
a
d
n
í
c
h

a
c
e
n
o
t
v
o
r
n
ý
c
h

informací
o
konkrétní

n
e
m
o
v
i
t
é

věci,
jako

je
lokalita,

p
l
o
c
h
a

bytu,
p
o
č
e
t
místností

apod.
J
d
e
tedy

o
z
á
s
a
d
n
í
faktoryovlivňující

v
ý
s
l
e
d
n
o
u
c
e
n
u
n
á
j
e
m
n
é
h
o
,
kterou

je
n
á
j
e
m
c
e
o
c
h
o
t
e
n

zaplatit.

N
a
b
í
d
k
o
v
á
c
e
n
a
n
á
j
m
u

bytu
na

trhu
vykazuje

z
n
a
č
n
ý

rozptyl,
stejně

jakož
i
p
a
r
a
m
e
t
r
y
n
a
b
í
z
e
n
ý
c
h
n
e
m
o
v
i
t
ý
c
h

věcí.
Přesto

Ize
u
celé

řady
ú
z
e
m
n
í
c
h
j
e
d
n
o
t
e
k
spatřovat

velmi
p
o
d
o
b
n
o
u

křivku
c
e
n
o
v
ý
c
h

hladin
náš

pro
určitou

velikostní
kategorii

bytu
—

viz
následující

grafy.

o
m
e
z
e
n
í

v
oblasti

dostupnosti
dat

o
n
a
b
í
d
k
o
v
ý
c
h

c
e
n
á
c
h

n
á
j
e
m
n
é
h
o

n
o
v
o
s
t
a
v
e
b

bytů,
proto

z
d
ů
v
o
d
u

m
o
ž
n
o
s
t
i
o
k
a
m
ž
i
t
é
h
o

využití
pro

potřeby
tvorby

C
M
N
B

zvolil
následující

p
o
s
t
u
p
v
ý
p
o
č
t
u
d
a
n
é
h
o

koeficientu:

Koeficient
n
á
j
e
m
n
é
h
o

je
kalkulován

pro
určité

ú
z
e
m
n
í
jednotky

a
n
á
s
l
e
d
n
ě

slouží
v
rámci

těchto
ú
z
e
m
n
í
c
h

j
e
d
n
o
t
e
k
k
rekalkulaci

o
d
h
a
d
n
u
t
é

tržní
h
o
d
n
o
t
y
n
á
j
e
m
n
é
h
o

příslušné
velikostní

kategorie
referenčního

bytu
na

o
d
h
a
d
n
u
t
o
u

tržní
h
o
d
n
o
t
u

n
á
j
e
m
n
é
h
o

potenciální
n
o
v
o
s
t
a
v
b
y

příslušné
velikostní

kategorie
referenčního

bytu.
V

případě
potřeby

o
d
h
a
d
n
o
u
t
tržní

h
o
d
n
o
t
u
n
á
j
e
m
n
é
h
o
n
o
v
o
s
t
a
v
b
y
referenčního

bytu
r
o
v
n
ě
ž
pro

ú
z
e
m
n
í

jednotky,
u
kterých

není
koeficient

n
á
j
e
m
n
é
h
o
d
e
f
i
n
o
v
á
n
,je
m
o
ž
n
é
p
o
s
t
u
p
o
v
a
t
d
v
ě
m
a
z
p
ů
s
o
b
y
:

1.
obrátit

se
s
p
ř
í
s
l
u
š
n
ý
m
d
o
t
a
z
e
m
n
a
zpracovatele,

2.
použít

definovaný
koeficient

n
o
v
o
s
t
a
v
b
y
z
o
b
d
o
b
n
é
územní

jednotky.

Koeficient
n
á
j
e
m
n
é
h
o

je
p
r
o
m
ě
n
n
á
,

která
je

v
y
p
o
č
t
e
n
a
n
a
z
á
k
l
a
d
ě
výsledků

regresní
analýzy

o
o
d
h
a
d
u

tržní

h
o
d
n
o
t
y

n
á
j
e
m
n
é
h
o
,

tj.
s

využitím
u
p
r
a
v
e
n
é
h
o

m
o
d
e
l
u

A.
V
z
h
l
e
d
e
m

k
o
m
e
z
e
n
é
m
u

m
n
o
ž
s
t
v
í

dat
o

n
o
v
o
s
t
a
v
b
á
c
h

byl
p
r
o
v
e
d
e
n

propočet,
který

vyjadřuje
rozdíl

n
á
j
e
m
n
é
h
o

referenčního
bytu

a
n
á
j
e
m
n
é
h
o

n
o
v
o
s
t
a
v
b
y
referenčního

bytu
o
b
e
c
n
ě
b
e
zrozlišení

velikostní
kategorie.

P
o
s
t
u
p
p
r
o
p
o
č
t
u

koeficientu
je

následující:
S
o
h
l
e
d
e
m

n
a

skutečnost,
že

v
r
á
m
c
i
o
d
h
a
d
o
v
a
n
é

tržní
h
o
d
n
o
t
y

n
á
j
e
m
n
é
h
o
n
o
v
o
s
t
a
v
b
y
referenčního

bytu
není

m
o
ž
n
é

zohlednit
velikostní

kategorie
jako

u
referenčního

bytu,

byl
o
d
h
a
d

tržní
h
o
d
n
o
t
y
n
á
j
e
m
n
é
h
o

určen
p
o
u
z
e

pro
n
o
v
o
s
t
a
v
b
u

statistického
referenčního

bytu.
A
b
y

bylo

m
o
ž
n
é

koeficient
n
á
j
e
m
n
é
h
o

spočítat
relevantně,

bylo
tudíž

n
u
t
n
é

r
o
v
n
ě
ž

v
r
á
m
c
i

o
d
h
a
d
u

tržní
h
o
d
n
o
t
y

n
á
j
e
m
n
é
h
o

referenčního
bytu

využít
statistický

referenční
byt.

Tato
regresní

analýza
tržních

dat
n
a
b
í
d
k
o
v
ý
c
h

c
e
n

n
á
j
e
m
n
é
h
o

bytů,
resp.

n
o
v
o
s
t
a
v
e
b

bytů
inzerovaných

veřejně
n
a

realitních
w
e
b
o
v
ý
c
h

portálech,
je

oproti
v
ý
š
e
u
v
e
d
e
n
é
m
u

m
o
d
e
l
u
A

u
p
r
a
v
e
n
a

tak,
že

k
a
ž
d
á

prostorová
j
e
d
n
o
t
k
a
m
á

o
d
h
a
d
n
u
t

vlastní
h
e
d
o
n
i
c
k
ý

m
o
d
e
l

n
a

základě
p
o
z
o
r
o
v
á
n
í

p
o
u
z
e

z
konkrétního

ú
z
e
m
n
í
h
o

celku.
Z
a
ú
z
e
m
n
í
celek

je
p
o
v
a
ž
o
v
á
n
o
v
případě:

s
©
o
b
c
e
P
r
a
h
a

katastrální
ú
z
e
m
í

(tj.
s
h
o
d
n
ě

s
ú
z
e
m
n
í
jednotkou),

*
©

v
y
b
r
a
n
ý
c
h
obcí

s
rozšířenou

p
ů
s
o
b
n
o
s
t
í
katastrální

ú
z
e
m
í

(tj.
s
h
o
d
n
ě

s
ú
z
e
m
n
í
jednotkou),

*
zbývajícího

ú
z
e
m
í
Č
R

správní
o
b
v
o
d

o
b
c
e

s
rozšířenou

působností,
který

je
v
y
m
e
z
e
n

v
ý
č
t
e
m

ú
z
e
m
í

obcí.

D
o
v
ý
p
o
č
t
u

vstupují
v
ž
d
y
v
š
e
c
h
n
a
d
o
s
t
u
p
n
á

data
z
d
a
n
é
h
o
ú
z
e
m
n
í
h
o

celku.
Není-li

n
a
p
l
n
ě
n
m
i
n
i
m
á
l
n
í
počet,

nebyly
o
d
h
a
d
n
u
t
y

tržní
h
o
d
n
o
t
y
n
á
j
e
m
n
é
h
o
,

a
tudíž

nebyl
definován

koeficient
n
á
j
e
m
n
é
h
o

pro
d
a
n
o
u
ú
z
e
m
n
í

jednotku.

V
tabulkách

výstupních
h
o
d
n
o
t

koeficientů
n
á
j
e
m
n
é
h
o

n
a
ú
z
e
m
í
Č
R
jsou

z
o
b
r
a
z
e
n
y
h
o
d
n
o
t
y
procentůálního

rozdílu
výsledků

regresní
analýzy,

které
obsahují

o
d
h
a
d
v
ý
š
e

tržní
h
o
d
n
o
t
y
n
á
j
e
m
n
é
h
o
za

j
e
d
e
n
m
e
t
r
čtvereční

a
m
ě
s
í
c

pro
n
o
v
o
s
t
a
v
b
u

statistického
referenčního

bytu
a
statistického

referenčního
bytu

k
1.

1.
2
0
2
4
v
r
á
m
c
i

určitých
ú
z
e
m
n
í
c
h

jednotek.
P
o
m
l
č
k
a

v
tabulce

značí,
ž
e

pro
d
a
n
o
u

ú
z
e
m
n
í

j
e
d
n
o
t
k
u

nebyl
k

dispozici



R
o
č
n
í

ka
lk
ul
ov
an
á

v
ý
n
o
s
o
v
á

mí
ra

je
p
r
o
m
ě
n
n
á
,

kt
er
á

je
v
y
p
o
č
t
e
n
a

n
a

zá
kl

ad
ě

vz
or
ce
,
d
o

n
ě
h
o
ž

vs
tu

pu
jí

j
e
d
n
a
k
vý

sl
ed

ky
z
re
gr
es
ní

an
al

ýz
y
m
o
d
e
l
u

A,
j
e
h
o
ž
v
ý
s
t
u
p
e
m
js
ou

úd
aj

e
o
o
d
h
a
d
u

tr
žn

í
h
o
d
n
o
t
y
n
á
j
e
m
n
é
h
o
,

j
e
d
n
a
k
j
e
d
n
o
t
k
o
v
á
c
e
n
a

zj
iš

tě
ná

st
at
is
ti
ck
éh
o
re

fe
re

nč
ní

ho
by

tu
v
č
e
t
n
ě
po
dí
lu

n
a
s
t
a
v
e
b
n
í
m
p
o
z
e
m
k
u

v
K
č
za

m
2

u
r
č
e
n
á

v
r
á
m
c
i

m
o
d
e
l
u

B.
S

o
h
l
e
d
e
m

n
a

sk
ut

eč
no

st
,

že
v

rá
mc
i

m
o
d
e
l
u

B
ne
ní

m
o
ž
n
é

ve
v
ý
p
o
č
t
u

zo
hl
ed
ni
t
ve

li
ko

st
ní

ka
te
go
ri
e
re
fe
re
nč
ní
ho

by
tu

vy
už
ív
an
é
v
r
á
m
c
i
m
o
d
e
l
u

A,
by
la

c
e
n
a

zj
iš

tě
ná

u
r
č
e
n
a
p
o
u
z
e

pr
o

st
at
is
ti
ck
ý

re
fe

re
nč

ní
by
t.

A
b
y

by
lo

m
o
ž
n
é

yi
el
d

sp
oč

ít
at

re
le
va
nt
ně
,

by
lo

tu
dí
ž

n
u
t
n
é

ro
vn
ěž

v
rá
mc
i

m
o
d
e
l
u
A
o
d
h
a
d
n
o
u
t

tr
žn

í
h
o
d
n
o
t
u
n
á
j
e
m
n
é
h
o
pr

o
st
at
is
ti
ck
ý
re

fe
re

nč
ní

by
t,

a
to

p
o
u
z
e

pr
o
úč
el
y
ko

nt
ro

ln
íh

o

v
ý
p
o
č
t
u
v
ý
n
o
s
o
v
é

mí
ry

.
V
t
a
b
u
l
k
á
c
h
vý

st
up

ní
ch

h
o
d
n
o
t
n
á
j
e
m
n
é
h
o

na
ú
z
e
m
í
Č
R

ne
js
ou

pr
ot

o
ty
to

h
o
d
n
o
t
y

k

1.
1.
2
0
2
4
zo

br
az

en
y.

Pr
o
ur

če
ní

ro
čn

í
ka
lk
ul
ov
an
é
v
ý
n
o
s
o
v
é
mí
ry

pl
at
í
ní

že
u
v
e
d
e
n
é
:

P
n
=

(
T
H
N
g
:
1
2
)
/
J
C
Z
p
s
p
,

k
d
e

Pn
-

ro
čn
í

ka
lk
ul
ov
an
á

v
ý
n
o
s
o
v
á

mí
ra

z
tr
žn
í

h
o
d
n
o
t
y

n
á
j
e
m
n
é
h
o

st
at
is
ti
ck
éh
o

re
fe
re
nč
ní
ho

by
tu

(v

pr
oc
en
tn

ím
vy

já
dř

en
í)

,

T
H
y
e
-

o
d
h
a
d

tr
žn

í
h
o
d
n
o
t
y
n
á
j
e
m
n
é
h
o

st
at
is
ti
ck
éh
o
re
fe
re
nč
ní
ho

by
tu

v
K
č
za

m
?

a
m
ě
s
í
c

dl
e
m
o
d
e
l
u

A,

1
2
—
p
ř
e
v
o
d
úd

aj
e
o
tr
žn
í
h
o
d
n
o
t
ě
n
á
j
e
m
n
é
h
o

st
at
is
ti
ck
éh
o
re
fe
re
nč
ní
ho

by
tu

za
m
ě
s
í
c
n
a
úd

aj
za

ro
k,

J
C
Z
g
s
p
-

j
e
d
n
o
t
k
o
v
á
c
e
n
a

zj
iš

tě
ná

st
at
is
ti
ck
éh
o
re
fe
re
nč
ní
ho

by
tu

v
č
e
t
n
ě
po
dí
lu

n
a
s
t
a
v
e
b
n
í
m
p
o
z
e
m
k
u

v
K
č

z
a
m
2

d
l
e
m
o
d
e
l
u

B,

1
0
0
—
p
ř
e
v
o
d
úd

aj
e
o

ro
čn
í
ka
lk
ul
ov
an
é
v
ý
n
o
s
o
v
é
mí

ře
z
tr

žn
í
h
o
d
n
o
t
y
n
á
j
e
m
n
é
h
o

st
at
is
ti
ck
éh
o
re

fe
re

nč
ní

ho

by
tu

ze
se
ti
nn
éh
o
n
a
pr

oc
en

tn
í
vy

já
dř

en
í.

H
l
e
d
a
n
ý

yi
el

d
je

te
dy

d
á
n
ja
ko

po
dí

l
vý

sl
ed

ků
d
v
o
u
m
o
d
e
l
ů
,

tj
.
m
o
d
e
l
u
A

a
m
o
d
e
l
u

B,
a
to

v
rá
mc
i
s
h
o
d
n
é
h
o

pr
os
to
ru
,

tj
.
pr

o
je
dn
ot
li
vé

ú
z
e
m
n
í
je

dn
ot

ky
.

H
o
d
n
o
t
a

yi
el
du

je
zj
iš
tě
na

pr
o
k
a
ž
d
o
u
ú
z
e
m
n
í
j
e
d
n
o
t
k
u

a
sl
ou
ží

ja
ko

in
di
ká
to
r
pr
o
ko

nt
ro

lu
an

om
ál

ií
v
rá
mc
i

o
d
h
a
d
u

tr
žn

í
h
o
d
n
o
t
y
n
á
j
e
m
n
é
h
o

(s
ta

ti
st

ic
ké

ho
)
re
fe
re
nč
ní
ho

by
tu

v
d
a
n
é
ú
z
e
m
n
í
je
dn
ot
ce
.
Ta
to

p
r
o
m
ě
n
n
á

b
u
d
e

d
l
o
u
h
o
d
o
b
ě

s
l
e
d
o
v
á
n
a

v
č
a
s
e

a
b
u
d
e

sl
ou

ži
t

mj
.

r
o
v
n
ě
ž

ja
ko

p
o
d
k
l
a
d

pr
o

de
fi

no
vá

ní
in

te
rv

al
u

o
č
e
k
á
v
a
n
é
h
o

yi
el

du
.

J
e

tř
eb
a

mí
t

na
pa

mě
ti

,
že

c
h
o
v
á
n
í

té
to

p
r
o
m
ě
n
n
é

je
st
ej
ně

ja
ko

c
h
o
v
á
n
í

ce
lé
ho

re
al

it
ní

ho
tr
hu

ve
lm
i

ge
og

ra
fi

ck
y
d
e
t
e
r
m
i
n
o
v
á
n
o

a
ne
lz
e

k
n
ě
m
u

př
is

tu
po

va
t

ta
k,

že
b
u
d
e
d
o
s
a
h
o
v
a
t
v
š
u
d
e

st
ej

ný
ch

ho
dn
ot
.
H
o
d
n
o
t
a

yi
el

du
j
e
d
n
o
z
n
a
č
n
ě

in
di

ku
je

ro
zd
íl
ný

tr
žn

í
př
ís
tu
p
v
je

dn
ot

li
vý

ch
lo

ka
li

tá
ch

v
ČR

.
V

ně
kt

er
ýc

h
ob
la
st
ec
h
Č
R
j
e
d
n
o
z
n
a
č
n
ě

in
di

ku
je

,
ž
e

vl
as
tn
íc
i
n
á
j
e
m
n
í
h
o

by
dl
en
í
in

ve
st

uj
í
d
o
d
a
n
ý
c
h
ne
mo
vi
to
st
í

s
j
e
d
n
o
z
n
a
č
n
o
u

op
cí

b
u
d
o
u
c
í
h
o

rů
st
u

tr
žn

í
ce
ny
,
ta

k
na

d
r
u
h
é

st
ra
ně
,
ta
m,

k
d
y
ta
to

e
k
o
n
o
m
i
c
k
á
m
o
ž
n
o
s
t

je

mi
ni
má
ln
í,

je
nu
tn
é,

a
b
y
n
a
o
p
a
k
n
á
j
e
m
n
é

by
lo

to
u

kl
íč

ov
ou

p
r
o
m
ě
n
n
o
u

n
a

po
kr
yt
í
in
ve
st
ič
ní
ch

vý
da
jů
.
St
ej
ně

ta
k
h
o
d
n
o
t
a
yi
el
du

p
o
u
k
a
z
u
j
e
n
a
od

li
šn

ou
v
n
í
m
a
n
o
u
mí
ru

ri
zi

ko
vo

st
i
n
á
j
e
m
n
í
h
o
tr

hu
v
r
á
m
c
i
ČR

.

N
á
j
e
m
n
é
u
n
o
v
o
s
t
a
v
e
b

Pr
o

de
fi
no
vá
ní

n
á
j
e
m
n
é
h
o

n
o
v
o
s
t
a
v
b
y

re
fe

re
nč

ní
ho

by
tu

pr
ez
en
tu
je

c
e
n
o
v
á
m
a
p
a

ko
ef
ic
ie
nt

n
á
j
e
m
n
é
h
o

u

no
vo
st
av
eb
.
T
e
n
t
o
ko

ef
ic

ie
nt

vy
ja
dř
uj
e
in

de
x
o
d
h
a
d
o
v
a
n
é

tr
žn

í
h
o
d
n
o
t
y
n
á
j
e
m
n
é
h
o

st
at
is
ti
ck
éh
o
re
fe
re
nč
ní
ho

by
tu

a
o
d
h
a
d
o
v
a
n
é

tr
žn

í
h
o
d
n
o
t
y
n
á
j
e
m
n
é
h
o

n
o
v
o
s
t
a
v
b
y

st
at
is
ti
ck
éh
o

re
fe
re
nč
ní
ho

by
tu
.
Zp
ra
co
va
te
l

si
je

v
ě
d
o
m

ja
k

ur
či

tý
ch

pr
op

oj
en

í
m
e
z
i

vý
ší

n
a
b
í
d
k
o
v
ý
c
h

c
e
n
n
á
j
e
m
n
é
h
o

by
tů

a
n
o
v
o
s
t
a
v
e
b

by
tů

,
ta
k
ve

lk
éh

o

Ob
r.

č.
1:

H
o
d
n
o
t
o
v
é
ro

zl
ož

en
í
c
e
n
o
v
é
hl
ad
in
y

 
 

 
 

 
 

J
a
k

je
pa
tr
né

z
e

s
h
o
r
a

u
v
e
d
e
n
ý
c
h

př
ík

la
dů

,
c
e
n
a

n
a
b
í
z
e
n
ý
c
h

n
á
j
m
ů

by
tů

s
e

ve
v
y
s
o
k
é

mí
ře

vy
sk
yt
uj
e

v

u
z
a
v
ř
e
n
é
m

sh
lu
ku
,
a
dá
le

je
v
ž
d
y

ur
či

tý
m
e
n
š
í
vý

sk
yt

h
o
d
n
o
t
le
hc
e
se

vy
ch

yl
uj

íc
íc

h
z
m
e
d
i
á
n
u

a
dá
le

ex
tr

ém
ů,

kt
er
é
b
u
d
o
u
v
ž
d
y
v
rá
mc
i
či

št
ěn

í
da
t
či

št
ěn

y
(p

od
ro

bn
ěj

i
vi

z
2.

7)
.

N
a
b
í
d
k
o
v
á

da
ta

o
n
á
j
e
m
n
é
m

by
tů

z
re
al
it
ní
ch

po
rt

ál
ů
js
ou

v
s
o
u
č
a
s
n
é
d
o
b
ě
j
e
d
i
n
ý
m
d
o
s
t
u
p
n
ý
m
d
a
t
o
v
ý
m

z
d
r
o
j
e
m

n
a

úr
ov
ni

ko
nk
ré
tn
íc
h

by
tů

,
ob

sa
hu

jí
cí

k
r
o
m
ě

ji
né
ho

i
n
f
o
r
m
a
c
e
o

je
ji

ch
pl

oš
e,

st
av
u,

ko
ns

tr
uk

ci

d
o
m
u

a
v
y
b
a
v
e
n
o
s
t
i

by
tu

.
T
o

či
ní

z
tě
ch
to

da
t
dl

e
n
á
z
o
r
u
zp

ra
co

va
te

le
ne
jr
ep
re
ze
nt
at
iv
ně
jš
í
o
d
r
a
z
si
tu
ac
e
na

tr
hu

s
n
á
j
e
m
n
í
m

b
y
d
l
e
n
í
m

v
rá
mc
i

ČR
.

Zp
ra
co
va
te
l

si
je

v
ě
d
o
m

ja
k

ex
is

te
nc

e
ro
zd
íl
ů

m
e
z
i

s
k
u
t
e
č
n
ě

r
e
a
l
i
z
o
v
a
n
ý
m
n
á
j
e
m
n
ý
m

a
n
a
b
í
d
k
o
v
ý
m
i
c
e
n
a
m
i

n
á
j
e
m
n
é
h
o
,

ta
k

př
íč

in
tě
ch
to

ro
zd

íl
ů,

n
i
c
m
é
n
ě

ja
k

ji
ž
by

lo

ře
če
no
,
s
o
u
b
o
r
n
a
b
í
d
k
o
v
ý
c
h
c
e
n

je
j
e
d
i
n
ý
m
ta

kt
o
u
c
e
l
e
n
ý
m
d
a
t
o
v
ý
m
z
d
r
o
j
e
m

s
m
o
ž
n
o
s
t
í
o
k
a
m
ž
i
t
é
h
o

vy
už
it
í

pr
o
po

tř
eb

y
tv
or
by

C
M
N
B
.

O
d
c
h
y
l
k
a

n
a
b
í
d
k
o
v
ý
c
h

a
s
k
u
t
e
č
n
ě

re
al
iz
ov
an
ýc
h

c
e
n

je
p
o
v
a
ž
o
v
á
n
a

za
př

ir
oz

en
ou

vl
as
tn
os
t
tě
ch

u

p
r
o
m
ě
n
n
ý
c
h
.

S
k
u
t
e
č
n
ě

re
al

iz
ov

an
á
c
e
n
a

je
d
á
n
a

st
ře

te
m

n
a
b
í
d
k
y

a
p
o
p
t
á
v
k
y

a
n
a
b
í
d
k
o
v
á

c
e
n
a

je
p
o
u
z
e

in
di
ka
cí

to
ho
,
za

ko
li

k
by

na
bí
ze
jí
cí

sv
ůj

by
t

ch
tě
l

či
by
l
o
c
h
o
t
e
n

pr
on
aj
mo
ut
.
V

př
íp

ad
ě

př
ev

is
u
n
a
b
í
d
k
y
n
a
d

p
o
p
t
á
v
k
o
u
d
o
c
h
á
z
í

k
t
o
m
u
,
že

s
k
u
t
e
č
n
ě

re
al
iz
ov
an
á
c
e
n
a
m
ů
ž
e

bý
t
p
o
d

úr
ov
ní

c
e
n
y
n
a
b
í
d
k
o
v
é

a
o
p
a
č
n
ě
,
v

př
íp
ad
ě

př
ev

is
u

p
o
p
t
á
v
k
y
n
a
d

na
bí
dk
ou
,
m
ů
ž
e

bý
t
s
k
u
t
e
č
n
ě

re
al

iz
ov

an
á
c
e
n
a

n
a
d

úr
ov
ní

c
e
n
y

na
bí

dk
ov

é.



Tento
přirozený

nesoulad
se

mění
v
čase

a
je

odlišný
napříč

územím.
C
M
N
B

aktuálně
nepracuje

s
korekčním

m
e
c
h
a
n
i
s
m
e
m

na
řešení

tohoto
nesouladu,

jelikož
p
o
v
a
ž
u
j
e

t
a
k
o
v
o
u

korekci
za

m
e
t
o
d
o
l
o
g
i
c
k
y

velmi

p
r
o
b
l
e
m
a
t
i
c
k
o
u

a
vychází

z
předpokladu,

ž
e

n
e
s
o
u
l
a
d

m
e
z
i

n
a
b
í
d
k
o
v
o
u

c
e
n
o
u

a
realizovanou

c
e
n
o
u

není

velikostně
v
ý
z
n
a
m
n
ý
,

ale
t
ý
m
C
M
N
B

b
u
d
e

vytvářet
metodologii

n
a
testování

tohoto
p
ř
e
d
p
o
k
l
a
d
u

a
n
á
s
l
e
d
n
ě

b
u
d
e
pravidelně

testovat
míru

s
h
o
d
y
m
e
z
i
realizovanou

c
e
n
o
u

a
c
e
n
o
u
nabídkovou“.

Z
h
r
u
b
a

u
15,5

%
ú
z
e
m
n
í
c
h
j
e
d
n
o
t
e
k
se

vyskytuje
pro

statistický
referenční

byt
a
l
e
s
p
o
ň
2
0
p
o
z
o
r
o
v
á
n
í
—
tedy

disponuje
t
ý
m
C
M
N
B

údaji
o
n
á
j
e
m
n
é
m

v
t
a
k
o
v
é
m
o
b
j
e
m
u
,
a
b
y
s
e
s
využitím

statistických
m
e
t
o
d

bylo
m
o
ž
n
é

zajistit
validní

a
spolehlivé

výstupy“.
S
o
h
l
e
d
e
m

n
a

tuto
s
k
u
t
e
č
n
o
s
t

(jakož
i
n
a

ostatní
v
ý
š
e
u
v
e
d
e
n
é
)

byl
ze

strany
zpracovatele

zvolen
v
s
o
u
l
a
d
u

s
v
y
h
l
á
š
k
o
u
níže

u
v
e
d
e
n
ý
p
o
s
t
u
p
z
p
r
a
c
o
v
á
n
í
C
M
N
B
.

C
e
n
o
v
á
m
a
p
a

vychází
z
e
vstupních

údajů
d
o
s
t
u
p
n
ý
c
h
v
ž
d
y
za

posledních
o
s
m

pololetí
předcházejících

datu

v
y
d
á
n
í
C
M
N
B
.
V

rámci
C
M
N
B

v
y
d
á
v
a
n
é

k
1.

1.
2
0
2
4

byla
a
n
a
l
y
z
o
v
á
n
a
č
a
s
o
v
á
řada

o
n
a
b
í
d
k
o
v
é
m
n
á
j
e
m
n
é
m

za
o
b
d
o
b
í
o
d

1.
1.

2
0
2
0

d
o

31.
12.

2
0
2
3

—
c
e
l
k
e
m

se
jednalo

o
6
3
9

5
5
3

d
a
t
o
v
ý
c
h

ř
á
d
k
ů

s
realizovanými

n
a
b
í
d
k
o
v
ý
m
i
c
e
n
a
m
i
n
á
j
e
m
n
é
h
o

bytů.

V
š
e
c
h

potenciálních
c
h
y
b
s
o
u
b
o
r
u
n
a
b
í
d
k
o
v
ý
c
h
c
e
n
z
p
r
a
c
o
v
á
v
a
n
ý
c
h
v
r
á
m
c
i
C
M
N
B

je
si

zpracovatel
v
ě
d
o
m
,

a
ačkoliv

mají
data

o
n
a
b
í
d
k
o
v
ý
c
h
c
e
n
á
c
h
n
á
j
e
m
n
é
h
o

s
v
á

úskalí
(např.

nabízení
fiktivních

n
e
m
o
v
i
t
ý
c
h

věcí,

nepravdivé
i
n
f
o
r
m
a
c
e

u
v
e
d
e
n
é

v
inzerátu,

n
e
p
ř
e
s
n
é

u
v
e
d
e
n
í

rozlohy
bytu

apod.),
realita

je
taková,

ž
e

neexistuje
jiný

p
o
d
o
b
n
ě

robustní
d
a
t
o
v
ý

zdroj,
jako

je
tento,

a
tedy

není
alternativa

pro
určení

c
e
n
y
n
á
j
e
m
n
é
h
o

v
m
í
s
t
ě

obvyklé.
Ř
a
d
u

úskalí
tohoto

d
a
t
o
v
é
h
o

v
s
t
u
p
u

lze
b
u
ď

p
o
v
a
ž
o
v
a
t

za
trhu

přirozenou
d
a
t
o
v
o
u

nepřesnost,
která

ale
relevantně

ovlivňuje
r
o
z
h
o
d
o
v
á
n
í
n
a

trhu,
a
tedy

je
v
n
í
m
a
t
e
l
n
á
jako

d
o
s
t
a
t
e
č
n
ý
d
a
t
o
v
ý

vstup
—
týká

s
e

např.
v
ý
š
e
m
2

n
a
b
í
z
e
n
ý
c
h
bytů

či
se

j
e
d
n
á
o
úskalí

(např.
nabízení

fiktivních
n
e
m
o
v
i
t
ý
c
h

věcí),

která
se

eliminují
d
ů
s
l
e
d
n
ý
m
čištěním

dat.

Č
I
Š
T
Ě
N
Í
D
A
T
S
O
U
B
O
R
U
N
A
B
Í
D
K
O
V
Ý
C
H
C
E
N
N
Á
J
E
M
N
É
H
O
B
Y
T
Ů

V
rámci

s
o
u
b
o
r
u

n
a
b
í
d
k
o
v
ý
c
h

c
e
n
n
á
j
e
m
n
é
h
o

bytu
d
o
c
h
á
z
í
před

jeho
použitím

v
m
o
d
e
l
u
A

(podrobněji
viz

kapitola
3)

k
p
l
o
š
n
é
m
u

čištění
dat.

P
r
i
m
á
r
n
ě

se
již

při
tvorbě

t
o
h
o
t
o
s
o
u
b
o
r
u

b
e
r
o
u

v
ú
v
a
h
u
p
o
u
z
e

inzeráty
v
d
o
b
ě

stažení
z

realitní
inzerce,

v

r
á
m
c
i

kterých
byl

s
největší

p
r
a
v
d
ě
p
o
d
o
b
n
o
s
t
í
n
á
j
e
m
n
í
vztah

realizován
za

n
a
b
í
z
e
n
é
(
p
o
ž
a
d
o
v
a
n
é
)
n
á
j
e
m
n
é
,

tj.
došlo

k
eliminaci

inzerátů,
které

nabízejí
k
p
r
o
n
á
j
m
u
:

-—

byt,
který

je
inzerován

déle
n
e
ž
1
8
0

dní,

2.
byt,

který
se

vyskytuje
vícekrát,

ať
již

ve
s
t
e
j
n
é
m

č
a
s
o
v
é
m

o
b
d
o
b
í

(duplicitní
z
á
z
n
a
m
y
)
,

n
e
b
o

je

z
a
c
h
y
c
e
n
n
e
o
b
v
y
k
l
e
častý

výskyt
v
různých

č
a
s
o
v
ý
c
h
obdobích,

.
byt

ve
vlastnictví

státu,
n
e
b
o
obce,

pokoj,
příp.

p
o
u
z
e
část

bytu,

byt,
u
kterého

s
e

Ize
domnívat,

ž
e
b
u
d
e
p
r
o
n
a
j
í
m
á
n
n
a
d
o
b
u

kratší
n
e
ž
j
e
d
e
n

rok,

byt,
u
kterého

je
u
v
e
d
e
n
o
,
že

jsou
v
n
a
b
í
d
k
o
v
é
c
e
n
ě
n
á
j
e
m
n
é
h
o
zahrnuty

poplatky
(např.

za
energie),

N 2 m7 eB w

byt
o
velikosti

m
e
n
š
í
n
e
ž
1
6
m
2
,

u
v
a
ž
o
v
á
n
o

s
neutrální

h
o
d
n
o
t
o
u
u
v
e
d
e
n
é
h
o
z
n
a
k
u

(charakteristiky)
tak,

a
b
y
index

o
m
e
z
u
j
í
c
í
c
h

vlivů
p
o
z
e
m
k
u

představoval
kvalitativně

b
ě
ž
n
ý
případ,

Ip
—

index
polohy,

který
s
e

určí
podle

S
4

odst.
1

OV,
p
ř
i
č
e
m
ž

pro
účely

C
M
N
B

je
u
v
a
ž
o
v
á
n
o

se
střední

či

d
e
f
i
n
o
v
a
n
o
u

standardní
h
o
d
n
o
t
o
u

u
v
e
d
e
n
é
h
o

z
n
a
k
u

(charakteristiky)
tak,

a
b
y

index
p
o
l
o
h
y

představoval

kvalitativně
b
ě
ž
n
ý

případ
pro

druh
a
účel

stavby
n
a
p
o
z
e
m
k
u
u
v
e
d
e
n
ý
ve

sloupci
„e“

n
e
b
o

„f“
v
tabulce

C
M
N
B

v
závislosti

n
a
p
o
č
t
u
obyvatel

v
obci,

S
P

-
p
ř
e
d
p
o
k
l
á
d
a
n
á

standardní
p
r
ů
m
ě
r
n
á

p
o
d
l
a
ž
n
o
s
t
b
y
t
o
v
ý
c
h
d
o
m
ů
,

která
se

určí
p
o
d
l
e

údajů
Č
S
Ú
,
jak

je

u
v
e
d
e
n
o

níže.

Pro
odpovídající

určení
vstupních

h
o
d
n
o
t

pro
s
t
a
n
o
v
e
n
í
j
e
d
n
o
t
k
o
v
é

c
e
n
y

zjištěné
podílu

n
a

s
t
a
v
e
b
n
í
m

p
o
z
e
m
k
u

je
třeba

vyjádřit,
jaký

podíl
s
t
a
v
e
b
n
í
h
o
p
o
z
e
m
k
u

náleží
k
bytu,

u
něhož

j
e

u
r
č
o
v
á
n
a
j
e
d
n
o
t
k
o
v
á
c
e
n
a

zjištěná.
Z
tohoto

d
ů
v
o
d
u

byla
n
a
z
á
k
l
a
d
ě

údajů
Č
S
Ú

o
podlažnosti

jednotlivých
b
y
t
o
v
ý
c
h
d
o
m
ů

s
t
a
n
o
v
e
n
a

p
ř
e
d
p
o
k
l
á
d
a
n
á
standardní

p
r
ů
m
ě
r
n
á
p
o
d
l
a
ž
n
o
s
t
bytových

d
o
m
ů

odpovídající
k
o
n
k
r
é
t
n
í
m
o
b
c
í
m
.
V

případech

obcí,
k
d
y
p
r
ů
m
ě
r
n
o
u

p
o
d
l
a
ž
n
o
s
t

stanovit
nelze

(např.
protože

s
e

v
d
a
n
é

obci
dle

Sčítání
lidu,

d
o
m
ů

a
bytů

2
0
2
1

bytový
d
ů
m

nevyskytuje,
příp.

u
něj

není
u
v
e
d
e
n

konkrétní
p
o
č
e
t

podlaží),
zpracovatel

přistoupil
ke

stanovení
h
o
d
n
o
t
y
p
ř
e
d
p
o
k
l
á
d
a
n
é
p
r
ů
m
ě
r
n
é
podlažnosti

pro
t
a
k
o
v
o
u
o
b
e
c
ve

stejné
výši,

jaká
byla

zjištěna
v

obci
srovnatelné,

odpovídající
s
v
ý
m
c
h
a
r
a
k
t
e
r
e
m
a
velikostí

d
a
n
é
p
o
s
u
z
o
v
a
n
é

obci.

J
e
d
n
o
t
k
o
v
á
c
e
n
a
zjištěná

statistického
referenčního

b
y
t
u
v
č
e
t
n
ě
podílu

n
a
s
t
a
v
e
b
n
í
m

p
o
z
e
m
k
u

Pro
určení

j
e
d
n
o
t
k
o
v
é

c
e
n
y

zjištěné
n
e
m
o
v
i
t
é

věci
—

statistického
referenčního

bytu
v
č
e
t
n
ě

podílu
n
a

s
t
a
v
e
b
n
í
m
p
o
z
e
m
k
u

platí
níže

u
v
e
d
e
n
é
:

J
C
Z
g
s
p
=
J
C
Z
p
j
+
I
C
Z
p
s
p
,

k
d
e

J
C
Z
g
s
p
—
j
e
d
n
o
t
k
o
v
a
c
e
n
a

zjištěná
statistického

referenčního
bytu

v
č
e
t
n
ě
podílu

n
a
s
t
a
v
e
b
n
í
m
p
o
z
e
m
k
u

v
K
č

za
m?,

J
C
Z
s
,

-
j
e
d
n
o
t
k
o
v
á
c
e
n
a

zjištěná
statistického

referenčního
bytu

b
e
z

podílu
n
a
s
t
a
v
e
b
n
í
m
p
o
z
e
m
k
u

u
r
č
e
n
á

p
o
r
o
v
n
á
v
a
c
í
m
z
p
ů
s
o
b
e
m

v
K
č
za

m?,

J
C
Z
p
s
p
—
j
e
d
n
o
t
k
o
v
á
c
e
n
a

zjištěná
podílu

n
a
s
t
a
v
e
b
n
í
m
p
o
z
e
m
k
u

v
K
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á
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c
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á
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K
e

kalkulaci
yieldu

v
r
á
m
c
i
C
M
N
B

přistupuje
zpracovatel

následovně.
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p
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c
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á
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d
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v
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at
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př
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c
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á
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d
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d
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př
íp
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b
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p
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n
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d
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p
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á
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d
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c
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á
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á
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á
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á
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b
e
c

a
v
př

íp
ad

ě
O
R
P

a
o
b
c
e
P
r
a
h
a

ka
ta
st
rá
ln
í

úz
em
í.

D
a
t
o
v
á

s
a
d
a

úd
aj

ů
vz

ta
hu

jí
cí

ch
s
e

k
n
a
b
í
d
k
o
v
ý
m
c
e
n
á
m

n
á
j
e
m
n
é
h
o

by
tů

za
čí

ná
v
ž
d
y

m
a
x
i
m
á
l
n
ě

čt
yř
i

ro
ky

př
ed

d
a
t
e
m

pu
bl

ik
ov

án
í

c
e
n
o
v
é

m
a
p
y
.

T
e
n
t
o

č
a
s
o
v
ý

r
o
z
s
a
h

u
m
o
ž
ň
u
j
e

po
dc
hy
ti
t

c
e
n
o
v
o
u

hl
ad

in
u

i
v

lo
ka

li
tá

ch
,
k
d
e

je
d
a
t
o
v
ý
c
h

zd
ro
jů

m
é
n
ě
,

a
s
o
u
č
a
s
n
ě

u
m
o
ž
ň
u
j
e

p
ř
e
z
k
o
u
m
á
v
a
t

da
ta

z

p
o
h
l
e
d
u
vý
vo
jo
vý
ch

tr
en

dů
.

Uv
ni

tř
m
o
d
e
l
u

je
o
d
h
a
d
n
u
t

lo
ká

ln
í
c
e
n
o
v
o
u

hl
ad

in
u,

kt
er
ý
ur
ču
je

p
r
a
v
d
ě
p
o
d
o
b
n
o
u

c
e
n
o
v
o
u
hl
ad
in
u
pr
o
s
t
a
n
o
v
e
n
é
ob

do
bí

,
a
to

o
b
d
o
b
n
ě
ja
k
d
o
p
o
r
u
č
u
j
e

i
o
d
b
o
r
n
á

li
te

ra
tu

ra
,
na

př
.

Ah
lf
el
dt
,
G.

M.
,

He
bl
ic
h,

S.
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r
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l
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m
n
o
ž
s
t
v
í
d
a
t
o
v
ý
c
h
úd

aj
ů
em

pi
ri

ck
y
s
t
a
n
o
v
e
n
o
n
a
m
i
n
i
m
á
l
n
í
p
o
č
e
t
15
0.

D
o

v
ý
p
o
č
t
u

vs
tu
pu
jí

v
ž
d
y
v
š
e
c
h
n
a
d
o
s
t
u
p
n
á

da
ta

z
d
a
n
é
ú
z
e
m
n
í
je

dn
ot

ky
(t
ed
y

i
z
p
ř
e
d
c
h
o
z
í
c
h
č
a
s
o
v
ý
c
h

ob
do

bí
).

N
e
n

(u
mo

žň
uj

e-
li

to
ch
ar
ak
te
r
ú
z
e
m
n
í

je
dn

ot
ky

,
do

pl
ní

s
e

p
ř
e
d
n
o
s
t
n
ě

da
ty

z
ob
ce
,

ke
kt
er
é
h
o
d
n
o
c
e
n
á
ú
z
e
m
n
í

 

n
a
p
l
n
ě
n

m
i
n
i
m
á
l
n
í

po
če
t,

do
pl

ní
se

vs
tu
p

d
a
t
o
v
ý
m
i

zd
ro
ji

z
ok
ol
ní
ch

ú
z
e
m
n
í
c
h

j
e
d
n
o
t
e
k

j
e
d
n
o
t
k
a

ná
le

ží
).

V
y
b
r
á
n
a

js
ou

v
ž
d
y

ne
jb
li
žš
í
m
o
ž
n
á

po
zo
ro
vá
ní
,
m
a
x
i
m
á
l
n
í

př
íp
us
tn
á
v
z
d
á
l
e
n
o
s
t

je
3
0

k
m
.

Ta
to

d
o
p
l
n
ě
n
á
da
ta

js
ou

v
á
ž
e
n
a
vz
dá
le
no
st
í
o
d
st

ře
du

h
o
d
n
o
c
e
n
é
ú
z
e
m
n
í
je
dn
ot
ky
.

V
š
e
c
h
n
a

da
ta

vs
tu

pu
jí

cí
d
o
v
ý
p
o
č
t
u
js
ou

v
á
ž
e
n
a
č
a
s
o
v
o
u

vz
dá
le
no
st
í
o
d

da
ta

,
ke

k
t
e
r
é
m
u

je
pl

at
n

m
a
p
a
.

V
á
h
a

kl
es

á
ex

po
ne

nc
iá

ln
ě,

a
to

v
př
íp
ad
ě

č
a
s
u

i
(p
ro
st
or
ov
é)

vz
dá

le
no

st
i.

Pr
o
o
d
h
a
d

v
ý
š
e

tr
žn

í

h
o
d
n
o
t
y

n
á
j
e
m
n
é
h
o

by
tu

je
po
už
it

m
o
d
e
l

h
e
d
o
n
i
c
k
é

re
gr
es
e,

p
ř
i
č
e
m
ž

p
r
o
g
r
a
m

je
n
a
p
s
á
n

v
ja

zy
ce

R®
.

P
o
d
s
t
a
t
o
u
m
o
d
e
l
o
v
á
n
í

je
na
le
ze
ní

o
d
h
a
d
o
v
a
n
é

tr
žn

í
h
o
d
n
o
t
y
j
e
d
n
o
t
k
o
v
é
h
o
n
á
j
e
m
n
é
h
o

re
fe
re
nč
ní
ho

by
tu

v



příslušné
velikostní

kategorii,
a

to
p
o
m
o
c
í

očišťování
hodnoty

pozorovaného
nabídkového

nájemného
od

specifických
c
e
n
o
t
v
o
r
n
ý
c
h

faktorů.

R
o
z
b
o
r

faktorů
s

vlivem
n
a

výši
n
á
j
m
ů

byl
p
r
o
v
e
d
e
n

regresní
a
n
a
l
ý
z
o
u

pro
k
a
ž
d
o
u

ú
z
e
m
n
í

jednotku

s
a
m
o
s
t
a
t
n
ě
,

a
to

m
e
t
o
d
o
u
n
e
j
m
e
n
š
í
c
h

čtverců,
k
d
y

byla
zjišťována

a
vysvětlována

v
ý
š
e
n
á
j
m
ů
za

j
e
d
e
n
m
e
t
r

čtvereční
k
datu

vydání
aktuální

verze
c
e
n
o
v
é
m
a
p
y
.
M
o
d
e
l

je
z
p
r
a
c
o
v
á
n
n
a
d
p
r
ů
ř
e
z
o
v
ý
m
i

daty.

O
b
e
c
n
á
specifikace

m
o
d
e
l
u

je
následující:

log
n
a
b
í
d
k
o
v
é
n
á
j
e
m
n
é
=
a+B;

X;te,

k
d
e

a
-
o
d
h
a
d
n
u
t
ä
konstanta,

X;
—
m
a
t
i
c
e
p
r
o
m
ě
n
n
ý
c
h

i
pro

n
pozorování,

pro
které

je
o
d
h
a
d
n
u
t
vektor

koeficientů,

B;a
e

-
stochasticke

r
e
s
i
d
u
u
m
m
o
d
e
l
u
.

V
y
b
r
a
n
é
v
ý
z
n
a
m
n
é
p
r
o
m
ě
n
n
é
vstupující

d
o
m
o
d
e
l
u
k

1.
1.
2
0
2
4
jsou

následující:

«
©

n
a
b
í
d
k
o
v
á
c
e
n
a
n
á
j
e
m
n
é
h
o

bytu,

©
©
v
ý
m
ě
r
a

bytu,

«
|
p
o
č
e
t
pokojů,

»
|

odpovídající
velikost

o
b
y
t
n
ý
c
h

místností,

s
©

s
t
a
v
e
b
n
ě
technický

stav
bytu,

®
©

k
o
n
s
t
r
u
k
c
e
o
b
j
e
k
t
u
,

®
©

existence
parkovací

plochy,

®
|

existence
g
a
r
á
ž
e
/
g
a
r
á
ž
o
v
é
h
o

stání,

e
©
skutečnost,

ž
e
v
bytě

je
např.

balkon,
terasa,

s
©
v
y
b
a
v
e
n
o
s
t

bytu.

 

ílem
aplikace

v
ý
š
e

u
v
e
d
e
n
ý
c
h

p
r
o
m
ě
n
n
ý
c
h

je
z
o
h
l
e
d
n
ě
n
í

stavu,
v
y
b
a
v
e
n
í

a
dalších

charakteristik

konkrétního
bytu,

j
e
h
o
ž
n
a
b
í
d
k
o
v
á
c
e
n
a
n
á
j
e
m
n
é
h
o
vstupuje

d
o
C
M
N
B
,

vůči
r
e
f
e
r
e
n
č
n
í
m
u

bytu.

V
tabulkách

výstupních
h
o
d
n
o
t
n
á
j
e
m
n
é
h
o

n
a

ú
z
e
m
í
Č
R

jsou
z
o
b
r
a
z
e
n
y

výsledky
regresní

analýzy,
které

obsahují
o
d
h
a
d
v
ý
š
e
tržní

h
o
d
n
o
t
y
n
á
j
e
m
n
é
h
o
za

j
e
d
e
n
m
e
t
r
čtvereční

a
m
ě
s
í
c
pro

v
ý
š
e
d
e
f
i
n
o
v
a
n
é
velikostní

kategorie
referenčního

bytu
k

1.
1.
2
0
2
4
v
r
á
m
c
i
jednotlivých

ú
z
e
m
n
í
c
h
jednotek.

M
o
d
e
l
B

M
o
d
e
l

B,
tj.

aplikace
odlišné

m
e
t
o
d
o
l
o
g
i
e

ve
v
z
t
a
h
u

k
m
o
d
e
l
u

A,
vychází

z
c
e
n
y

zjištěné
dle

z
á
k
o
n
a

č.

1
5
1
/
1
9
9
7

Sb.,
o
o
c
e
ň
o
v
á
n
í
m
a
j
e
t
k
u

a
o
z
m
ě
n
ě

některých
z
á
k
o
n
ů

(
z
á
k
o
n

o
o
c
e
ň
o
v
á
n
í

majetku),
ve

znění

pozdějších
předpisů

(viz
§

2
odst.

7
t
o
h
o
t
o

z
á
k
o
n
a
)

a
vyhlášky

č.
4
4
1
/
2
0
1
3

Sb.,
k

provedení
z
á
k
o
n
a

o

o
c
e
ň
o
v
á
n
í

m
a
j
e
t
k
u

(
o
c
e
ň
o
v
a
c
í

vyhláška),
v
e

z
n
ě
n
í
ú
č
i
n
n
é
m

d
o

31.
12.

2
0
2
3

(dále
též

„OV“).
Určení

c
e
n
y

zjištěné
bytu

vyplývá
ze

z
á
s
a
d

u
v
e
d
e
n
ý
c
h

v
o
c
e
ň
o
v
a
c
í
c
h

předpisech,
p
ř
i
č
e
m
ž

v
ý
c
h
o
z
í
m
i

zdroji
údajů

pro

vytvoření
d
a
t
a
b
á
z
e

základních
c
e
n

bytů
u
v
e
d
e
n
ý
c
h

v
O
V

jsou
c
e
n
y

bytů
s
j
e
d
n
a
n
é
n
a
v
o
l
n
é
m

trhu.
Základní

c
e
n
y
bytů

jsou
o
b
s
a
ž
e
n
yv

příslušné
příloze

k
O
V

a
jsou

k
a
ž
d
o
r
o
č
n
ě
aktualizovány;

p
ř
i
č
e
m
ž
v
posledních

d
v
o
u

letech
byly

u
p
r
a
v
o
v
á
n
y

na
z
á
k
l
a
d
ě

indexu
o
d

Č
e
s
k
é

b
a
n
k
o
v
n
í

a
s
o
c
i
a
c
e

(poskytovatel
L
u
x

Property
Index,

s.r.o.).
Aktualizace

O
V

pro
rok

2
0
2
4

(tj.
účinnost

o
d

1.
1.

2024),
která

vychází
z

dat
d
o
d
a
n
ý
c
h

Finanční

správou,
Ú
ř
a
d
e
m

pro
z
a
s
t
u
p
o
v
á
n
í
státu

ve
v
ě
c
e
c
h
m
a
j
e
t
k
o
v
ý
c
ha

z
dat

z
Katastru

nemovitostí,
b
u
d
e
použita

v

rámci
C
M
N
B
v
y
d
á
v
a
n
é
k

1.
7.

2
0
2
4
.
Stejný

p
o
s
t
u
p
použitý

pro
rok

2
0
2
4
o
h
l
e
d
n
ě
získávání

dat
je

p
ř
e
d
p
o
k
l
á
d
á
n

iv
následujících

letech.

Pro
určení

v
ý
š
e
c
e
n
y

zjištěné
tzv.

statistického
referenčního

bytu,
tj.

pro
potřeby

C
M
N
B

v
p
o
d
r
o
b
n
o
s
t
i

dle

ú
z
e
m
n
í
c
h

jednotek,
je

zvolena
cesta

v
ý
p
o
č
t
u

z
v
ý
š
e
u
v
e
d
e
n
ý
c
h
základních

c
e
n

bytů
se

z
o
h
l
e
d
n
ě
n
í
m

r
o
v
n
ě
ž

spoluvlastnického
podílu

na
p
o
z
e
m
k
u
,

resp.
podílu

n
a
p
o
z
e
m
k
u
,

který
je

s
p
o
l
e
č
n
o
u

částí
n
e
m
o
v
i
t
é

věci,
tj.

dále
jen

„podílu
n
a
s
t
a
v
e
b
n
í
m
p
o
z
e
m
k
u
“
,

a
to

za
použití

základních
c
e
n
stavebních

p
o
z
e
m
k
ů
n
a
ú
z
e
m
í
ČR.

K

určení
v
ý
s
l
e
d
n
é

j
e
d
n
o
t
k
o
v
é

c
e
n
y

zjištěné
statistického

referenčního
bytu

v
č
e
t
n
ě

podílu
n
a

s
t
a
v
e
b
n
í
m

p
o
z
e
m
k
u
s
e
v
r
á
m
c
i
platných

o
c
e
ň
o
v
a
c
í
c
h
předpisů

používají
znaky,

které
kvalitativně

odlišují
(charakterizují)

n
e
m
o
v
i
t
é

věci
(v

d
a
n
é
m

případě
byty

a
p
o
z
e
m
k
y

k
n
i
m

příslušející)
z

hlediska
konkrétního

m
í
s
t
a

a
času.

Přiřazení
h
o
d
n
o
t
z
n
a
k
ů
m

je
d
á
n
o

pravidly
vyplývajícími

z
příslušných

u
s
t
a
n
o
v
e
n
í

OV.
S
p
r
á
v
n
o
s
t

nastavení

h
o
d
n
o
t
z
n
a
k
ů
v
OVj
e

p
r
ů
b
ě
ž
n
ě
ověřována,

d
i
s
k
u
t
o
v
á
n
a
a
k
o
n
z
u
l
t
o
v
á
n
a
s
o
d
b
o
r
n
o
u
veřejností

(např.
s
Č
e
s
k
o
u

b
a
n
k
o
v
n
í

asociací,
Č
e
s
k
o
u

k
o
m
o
r
o
u

o
d
h
a
d
c
ů
,

A
s
o
c
i
a
c
í

znalců
a

o
d
h
a
d
c
ů

ČR,
A
s
o
c
i
a
c
í

certifikovaných

o
d
h
a
d
c
ů
,
K
o
m
o
r
o
u

s
o
u
d
n
í
c
h

znalců
ČR,

s
Č
e
s
k
ý
m

statistickým
ú
ř
a
d
e
m

atp.).
J
e

v
y
u
ž
í
v
á
n
o

v
m
a
x
i
m
á
l
n
í

m
o
ž
n
é

míře
údajů

a
dat

z
e
j
m
é
n
a
o
d
Č
S
Ú
,

Katastru
nemovitostí

a
informací

z
databází

Finanční
správy,

které

jsou
p
o
v
a
ž
o
v
á
n
y
pro

d
a
n
ý
účel

za
d
o
s
t
a
t
e
č
n
ě
d
ů
v
ě
r
y
h
o
d
n
é
.

P
o
s
t
u
p

určení
j
e
d
n
o
t
k
o
v
é
c
e
n
y

zjištěné
statistického

referenčního
bytu

a
j
e
d
n
o
t
k
o
v
é
c
e
n
y

zjištěné
podílu

n
a

s
t
a
v
e
b
n
í
m
p
o
z
e
m
k
u

vychází
z

o
c
e
ň
o
v
á
n
í

staveb
p
o
r
o
v
n
á
v
a
c
í
m

z
p
ů
s
o
b
e
m
,

tj.
z

$
3
8

OV,
a

z
o
c
e
ň
o
v
á
n
í

stavebních
p
o
z
e
m
k
ů

n
e
o
c
e
n
ě
n
ý
c
h

v
c
e
n
o
v
é
m
a
p
ě

stavebních
p
o
z
e
m
k
ů
,

tj.
$

3
a

násl.
OV.

Oproti
p
l
a
t
n
ý
m

o
c
e
ň
o
v
a
c
í
m
p
ř
e
d
p
i
s
ů
m

není
totiž

m
o
ž
n
é

z
d
ů
v
o
d
u
p
o
ž
a
d
o
v
a
n
é
h
o
z
e
v
š
e
o
b
e
c
n
ě
n
í
z
o
h
l
e
d
ň
o
v
a
t

mj.
c
e
n
o
v
o
u

m
a
p
u

stavebních
p
o
z
e
m
k
ů

obce,
p
o
k
u
d

existuje,
a

r
o
v
n
ě
ž

se
nepřihlíží

k
p
ř
í
p
a
d
n
é
m
u

výskytu
trvalých

porostů.
S
h
o
d
n
ě

z
d
ů
v
o
d
u
p
o
ž
a
d
o
v
a
n
é
h
o
z
e
v
š
e
o
b
e
c
n
ě
n
í

je
v
ý
p
o
č
t
o
v
ý
m
o
d
e
l

pro
z
o
h
l
e
d
n
ě
n
í
v
ý
š
e

podílu
n
a

s
t
a
v
e
b
n
í
m
p
o
z
e
m
k
u
n
a
s
t
a
v
e
nv

závislosti
n
a
p
ř
e
d
p
o
k
l
á
d
a
n
é
p
r
ů
m
ě
r
n
é
podlažnosti

b
y
t
o
v
ý
c
h
d
o
m
ů
,

tj.
odlišně

oproti
p
l
a
t
n
ý
m
o
c
e
ň
o
v
a
c
í
m

p
ř
e
d
p
i
s
ů
m
.
V
ý
š
e

u
v
e
d
e
n
á

j
e
d
n
o
t
k
o
v
á
c
e
n
a

zjištěná
statistického

referenčního

bytu
s
e

přičte
k
j
e
d
n
o
t
k
o
v
é
c
e
n
ě
zjištěné

podílu
n
a
s
t
a
v
e
b
n
í
m
p
o
z
e
m
k
u

a
tento

součet
je

využit
k
n
á
s
l
e
d
n
é
m
u

v
ý
p
o
č
t
u
v
ý
n
o
s
o
v
é

míry
z
n
á
j
e
m
n
é
h
o

referenčního
bytu

za
ú
č
e
l
e
m

kontroly
správnosti

a
korektnosti

o
d
h
a
d
u

tržních
h
o
d
n
o
t
n
á
j
e
m
n
é
h
o
u
r
č
e
n
ý
c
h
dle

m
o
d
e
l
u

A.

M
o
d
e
l
B
je

z
hlediska

z
p
r
a
c
o
v
á
n
í
rozdělen

n
a
následující

dílčí
v
ý
p
o
č
t
o
v
é
m
o
d
u
l
y
:

A.
J
e
d
n
o
t
k
o
v
á
c
e
n
a

zjištěná
statistického

referenčního
bytu

b
e
z
podílu

n
a
s
t
a
v
e
b
n
í
m
p
o
z
e
m
k
u

 

B.
J
e
d
n
o
t
k
o
v
á
c
e
n
a

zjištěná
podílu

n
a
s
t
a
v
e
b
n
í
m
p
o
z
e
m
k
u
,

n
a
k
t
e
r
é
m

s
e
n
a
c
h
á
z
í

objekt
s
u
v
a
ž
o
v
a
n
ý
m

statistickým
referenčním

b
y
t
e
m

C.
J
e
d
n
o
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a
v
u

by
tu

s
př

ís
lu

še
ns

tv
ím

,
pr

os
to

r,
v
y
b
a
v
e
n
í
n
e
b
o

b
u
d
o
v
y

v
ha
va
ri
jn
íc
h

př
íp

ad
ec

h,
k
d
y

o
p
r
a
v
a

z
á
v
a
d
y

n
e
s
n
e
s
e

od
kl

ad
u,

p
a
k

n
á
j
e
m
c
i

ná
le
ží

n
á
h
r
a
d
a

ú
č
e
l
n
ě

v
y
n
a
l
o
ž
e
n
ý
c
h

n
á
k
l
a
d
ů

za
p
o
d
m
í
n
k
y
,

že
tu
to

o
p
r
a
v
u

je
p
o
v
i
n
e
n

ob
st

ar
at

pr
on

aj
ím

at
el

.

3.
N
á
j
e
m
c
e

je
p
o
v
i
n
e
n
p
r
o
v
á
d
ě
t
d
r
o
b
n
é
o
p
r
a
v
y

a
b
ě
ž
n
o
u
ú
d
r
ž
b
u

v
by
tě

a
j
e
h
o

př
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še
ns
tv
í

so
uv
is
ej
íc
í

s
j
e
h
o
u
ž
í
v
á
n
í
m

a
hr

ad
it

n
á
k
l
a
d
y

s
tí

m
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oj
en

é.
Da
lš
í
p
r
á
c
e
n
a
d
r
á
m
e
c
d
r
o
b
n
ý
c
h

o
p
r
a
v

a
b
ě
ž
n
é

ú
d
r
ž
b
y

je
n
á
j
e
m
c
e

o
p
r
á
v
n
ě
n

p
r
o
v
á
d
ě
t

p
o
u
z
e

p
o

p
ř
e
d
c
h
o
z
í
m

p
í
s
e
m
n
é
m

s
o
u
h
l
a
s
u
pr
on
aj
ím
at
el
e.

4.
Př

i
u
k
o
n
č
e
n
í
n
á
j
e
m
n
í
h
o
v
z
t
a
h
u
n
e
m
á
n
á
j
e
m
c
e
p
r
á
v
o
na

ú
h
r
a
d
u
ná
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ad
ů,

kt
er
é
vy

na
lo

ži
l
n
a

z
h
o
d
n
o
c
e
n
í
p
ř
e
d
m
ě
t
u
n
á
j
m
u
b
ě
h
e
m
n
á
j
e
m
n
í
h
o
vz

ta
hu

,
a
to

an
i
ta

ko
vý

ch
,

k
je

ji
ch

ž
vy
na
lo
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ní

m
u

pr
on

aj
ím

at
el

ud
ěl
il

so
uh
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s.
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S
k
o
n
č
e
n
í
n
á
j
m
u

1.
N
á
j
e
m
m
ů
ž
e

sk
on
či
t
n
e
b
o
z
a
n
i
k
n
o
u
t
t
ě
m
i
t
o
z
p
ů
s
o
b
y
:

a)
u
p
l
y
n
u
t
í
m
d
o
b
y
,
n
a
kt
er
ou

by
l
sj

ed
ná

n,

b)
p
í
s
e
m
n
o
u
d
o
h
o
d
o
u
p
o
d
e
p
s
a
n
o
u
o
b
ě
m
a

st
ra

na
mi

,

c)
p
í
s
e
m
n
o
u
vý

po
vě

dí
.

2.
N
á
j
e
m
c
e
m
ů
ž
e
v
y
p
o
v
ě
d
ě
t
n
á
j
e
m
,
zm

ěn
í-

li
se

ok
ol
no
st
i,

z
ni

ch
ž
st

ra
ny

př
i
vz
ni
ku

z
á
v
a
z
k
u
ze

s
m
l
o
u
v
y
o
n
á
j
m
u
z
ř
e
j
m
ě
vy
ch
áz
el
y,

d
o

té
mí
ry
,
že

p
o
n
á
j
e
m
c
i

ne
lz
e
r
o
z
u
m
n
ě

p
o
ž
a
d
o
v
a
t
,
a
b
y

v
n
á
j
m
u

po
kr
ač
ov
al
.

3.
Za
ni
kn
e-
li

by
t
b
ě
h
e
m
d
o
b
y
n
á
j
m
u
,
n
á
j
e
m

sk
on

čí
.

4.
Za
ni
kn
e-
li

by
t
b
ě
h
e
m
d
o
b
y
n
á
j
m
u

zč
ás

ti
,
m
á

n
á
j
e
m
c
e

p
r
á
v
o
b
u
ď

na
p
ř
i
m
ě
ř
e
n
o
u

sl
ev

u
z

n
á
j
e
m
n
é
h
o
,
a
n
e
b
o
m
ů
ž
e
n
á
j
e
m
v
y
p
o
v
ě
d
ě
t
b
e
z
v
ý
p
o
v
ě
d
n
í
d
o
b
y
.

5.
N
á
s
l
e
d
k
y
sm

rt
i
n
á
j
e
m
c
e
u
p
r
a
v
u
j
e

us
t.

$
2
2
7
9

a
ná

sl
.
o
b
č
a
n
s
k
é
h
o
zá

ko
ní

ku
.

6.
O
b
ě
s
m
l
u
v
n
í
st

ra
ny

se
d
o
h
o
d
l
y
,
že

p
o
k
u
d
b
y
n
á
j
e
m
c
e
v
s
o
u
l
a
d
u

s
$
2
2
8
5
p
o
k
r
a
č
o
v
a
l
v
už
ív
án
í

by
tu

p
o

d
o
b
u

a
l
e
s
p
o
ň

p
o

d
o
b
u

tř
í
m
ě
s
í
c
ů

p
o

dn
i,

k
d
y

m
ě
l

n
á
j
e
m

by
tu

sk
on
či
t,

a
ne
by
l

p
r
o
n
a
j
í
m
a
t
e
l
e
m
vy
zv
án
,
a
b
y
by
t
op

us
ti

l,
n
e
d
o
j
d
e

k
o
b
n
o
v
e
n
í
n
á
j
m
u
.
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o
v
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d
n
í
d
o
b
o
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1.
Pr

on
aj

ím
at

el
m
ů
ž
e

v
y
p
o
v
ě
d
ě
t

n
á
j
e
m

v
tř
ím
ěs
íč
ní

v
ý
p
o
v
ě
d
n
í

d
o
b
ě

p
o
u
z
e

z
d
ů
v
o
d
ů

u
v
e
d
e
n
ý
c
h

v
us

t.
$
2
2
8
8
o
b
č
a
n
s
k
é
h
o

zá
ko

ní
ku

,
je

p
ř
i
t
o
m
p
o
v
i
n
e
n

uv
és

t
v
ý
p
o
v
ě
d
n
í
d
ů
v
o
d
v
e

vý
po

vě
di

.
N
á
j
e
m
c
e
m
á
p
r
á
v
o
p
o
d
a
t
n
á
v
r
h
s
o
u
d
u
,
a
b
y
p
ř
e
z
k
o
u
m
a
l
,
z
d
a
je
v
ý
p
o
v
ě
ď
o
p
r
á
v
n
ě
n
á
,

d
o
d
v
o
u
m
ě
s
í
c
ů
o
d
e
dn
e,

k
d
y
m
u
v
ý
p
o
v
ě
ď
do
šl
a.

2.
Pr

on
aj

ím
at

el
m
ů
ž
e
v
y
p
o
v
ě
d
ě
t
n
á
j
e
m

na
d
o
b
u

ur
či

to
u

i
ne

ur
či

to
u

v
tř

ím
ěs

íč
ní

v
ý
p
o
v
ě
d
n
í

d
o
b
ě
,

a)
po

ru
ší

-l
i
n
á
j
e
m
c
e
h
r
u
b
ě
s
v
o
u
p
o
v
i
n
n
o
s
t
vy

pl
ýv

aj
íc

í
z
n
á
j
m
u
,

b)
je

-l
i
n
á
j
e
m
c
e
o
d
s
o
u
z
e
n
p
r
o
ú
m
y
s
l
n
ý
tr

es
tn

ý
či

n
s
p
á
c
h
a
n
ý
na

pr
on

aj
ím

at
el

i
n
e
b
o
čl

en
u
j
e
h
o

d
o
m
á
c
n
o
s
t
i

n
e
b
o

n
a

o
s
o
b
ě
,

kt
er
á

by
dl

í
v
d
o
m
ě
,

k
d
e

je
n
á
j
e
m
c
ů
v

by
t,

n
e
b
o

pr
ot
i

ci
zí
mu

m
a
j
e
t
k
u
,
kt

er
ý
se

v
t
o
m
t
o
d
o
m
ě

na
ch
áz
í,

c)
má
-l
i
bý
t
by
t
vy

kl
iz

en
,
p
r
o
t
o
ž
e
je

z
d
ů
v
o
d
u
v
e
ř
e
j
n
é
h
o
z
á
j
m
u
p
o
t
ř
e
b
n
é

s
b
y
t
e
m
n
e
b
o
d
o
m
e
m
,

ve
k
t
e
r
é
m
se

by
t
na
ch
áz
í,

na
lo
ži
t
ta

k,
že

by
t
n
e
b
u
d
e
m
o
ž
n
é
v
ů
b
e
c

už
ív

at
,
n
e
b
o

d)
je
-l
i
tu

ji
ný
o
b
d
o
b
n
ě
z
á
v
a
ž
n
ý
d
ů
v
o
d
p
r
o
v
y
p
o
v
ě
z
e
n
í
n
á
j
m
u
.

3.
V
ý
p
o
v
ě
ď
n
á
j
m
u
v
y
ž
a
d
u
j
e
p
í
s
e
m
n
o
u
f
o
r
m
u

a
m
u
s
í

do
jí

t
d
r
u
h
é

st
ra
ně
.
V
ý
p
o
v
ě
d
n
í
d
o
b
a

bě
ží

o
d

p
r
v
n
í
h
o
d
n
e

k
a
l
e
n
d
á
ř
n
í
h
o
m
ě
s
í
c
e

ná
sl

ed
uj

íc
íh

o
po
té
,
c
o
v
ý
p
o
v
ě
ď

do
šl
a
d
r
u
h
é

st
ra

ně
.
V

p
ř
í
p
a
d
ě
v
ý
p
o
v
ě
d
i
ze

st
ra
ny

p
r
o
n
a
j
í
m
a
t
e
l
e
je

t
e
n
t
o
p
o
v
i
n
e
n
po
uč
it

n
á
j
e
m
c
e

o
j
e
h
o
p
r
á
v
u
vz

né
st

pr
ot
i
v
ý
p
o
v
ě
d
i
n
á
m
i
t
k
y

a
n
a
v
r
h
n
o
u
t
p
ř
e
z
k
o
u
m
á
n
í
o
p
r
á
v
n
ě
n
o
s
t
i
v
ý
p
o
v
ě
d
i
s
o
u
d
e
m
.
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V
ý
p
o
v
ě
ď
n
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j
m
u
p
r
o
n
a
j
í
m
a
t
e
l
e
m
b
e
z
v
ý
p
o
v
ě
d
n
í
d
o
b
y

1.
Pr

on
aj

ím
at

el
m
á

p
r
á
v
o
v
y
p
o
v
ě
d
ě
t
n
á
j
e
m
b
e
z
v
ý
p
o
v
ě
d
n
í
d
o
b
y
a
p
o
ž
a
d
o
v
a
t
,
a
b
y
m
u
n
á
j
e
m
c
e

b
e
z
z
b
y
t
e
č
n
é
h
o
o
d
k
l
a
d
u
by
t
od
ev
zd
al
,
ne
jp
oz
dě
ji

v
š
a
k
d
o
j
e
d
n
o
h
o
m
ě
s
í
c
e
o
d
s
k
o
n
č
e
n
í
n
á
j
m
u
,

p
o
k
u
d
n
á
j
e
m
c
e

po
ru

ší
s
v
o
u
p
o
v
i
n
n
o
s
t
zv
lá
šť

z
á
v
a
ž
n
ý
m
z
p
ů
s
o
b
e
m
,
t
e
d
y
z
e
j
m
é
n
a
p
o
k
u
d

a)
ne

za
pl

at
il

-l
i
n
á
j
e
m
n
é

a
n
á
k
l
a
d
y
na

sl
už

by
za

d
o
b
u
a
l
e
s
p
o
ň

tř
í
mě
sí
ců
,

b)
po
šk
oz
uj
e-
li

by
t
n
e
b
o
d
ů
m
z
á
v
a
ž
n
ý
m
n
e
b
o
n
e
n
a
p
r
a
v
i
t
e
l
n
ý
m
z
p
ů
s
o
b
e
m
,

c)
zp

ůs
ob

uj
e-

li
ji
na
k
z
á
v
a
ž
n
é
š
k
o
d
y
n
e
b
o

ob
tí
že

pr
on

aj
ím

at
el

i
n
e
b
o
o
s
o
b
á
m
,

kt
er
é
v
d
o
m
ě

by
dl
í,

d)
už

ív
á-

li
n
e
o
p
r
á
v
n
ě
n
ěb
y
t

j
i
n
ý
m
z
p
ů
s
o
b
e
m
n
e
b
o

k
j
i
n
é
m
u

úč
el

u,
n
e
ž
by
lo

u
j
e
d
n
á
n
o
n
e
b
o

e)
p
ř
e
n
e
c
h
á

by
t
n
e
b
o

je
ho

čá
st

d
o
p
o
d
n
á
j
m
u
b
e
z
s
o
u
h
l
a
s
u
pr
on
aj
ím
at
el
e.

2.
N
e
u
v
e
d
e
—l
i

pr
on

aj
ím

at
el

ve
vý

po
vě

di
,
v
č
e
m

sp
at

řu
je

zv
lá

šť
z
á
v
a
ž
n
é
p
o
r
u
š
e
n
í
n
á
j
e
m
c
o
v
y

po
vi

nn
os

ti
,
n
e
b
o

n
e
v
y
z
v
e
-

li
p
ř
e
d

d
o
r
u
č
e
n
í
m

v
ý
p
o
v
ě
d
i

n
á
j
e
m
c
e
,

a
b
y

v
p
ř
i
m
ě
ř
e
n
é

d
o
b
ě

od
st

ra
ni

l
sv

é
z
á
v
a
d
n
é
ch
ov
án
í,

p
o
p
ř
í
p
a
d
ě
od

st
ra

ni
l
pr

ot
ip

rá
vn

í
st

av
,

k
v
ý
p
o
v
ě
d
i
se

ne
př
ih
lí
ží
.
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I.
O
d
e
v
z
d
á
n
í
b
y
t
u
p
o
s
k
o
n
č
e
n
í
n
á
j
m
u

1.
N
á
j
e
m
c
e

je
p
o
v
i
n
e
n
o
d
e
v
z
d
a
t

by
t
pr
on
aj
ím
at
el
i
v
de
n,

k
d
y
n
á
j
e
m

ko
nč
í.

By
t

je
o
d
e
v
z
d
á
n
,

ob
dr

ží
-l

i
pr

on
aj

ím
at

el
kl
íč
e
a
ji
na
k
m
u

ni
c
n
e
b
r
á
n
í
v
př

ís
tu

pu
d
o
by
tu

a
v
j
e
h
o

už
ív
án
í.

Op
us
tí
-

li
n
á
j
e
m
c
e

by
t
t
a
k
o
v
ý
m

z
p
ů
s
o
b
e
m
,

že
n
á
j
e
m

Iz
e
b
e
z

ja
ký

ch
ko

li
p
o
c
h
y
b
n
o
s
t
í

p
o
v
a
ž
o
v
a
t

za

s
k
o
n
č
e
n
ý
,
m
á

se
by
t
za

o
d
e
v
z
d
a
n
ý
ih

ne
d.

2.
Ná
je
mc
e
j
e
p
o
v
i
n
e
n
o
d
e
v
z
d
a
t
by
t
v
e
st

av
u,

v
j
a
k
é
m

je
j
př

ev
za

l,
n
e
h
l
e
d
ě
n
a
b
ě
ž
n
é
o
p
o
t
ř
e
b
e
n
í

př
i
b
ě
ž
n
é
m

už
ív
án
í
a
na

va
dy
,
kt
er
é
je

p
o
v
i
n
e
n
od

st
ra

ni
t
pr
on
aj
ím
at
el
.

3.
N
á
j
e
m
c
e

je
p
o
v
i
n
e
n

od
st

ra
ni

t
v

by
tě

z
m
ě
n
y
,

kt
er
é
pr
ov
ed
l

se
s
o
u
h
l
a
s
e
m

pr
on

aj
ím

at
el

e,

p
o
k
u
d

si
st

ra
ny

uj
ed
na
ly
,
že

př
i
s
k
o
n
č
e
n
í
n
á
j
m
u
n
á
j
e
m
c
e
u
v
e
d
e

by
t
d
o
p
ů
v
o
d
n
í
h
o
st
av
u.

4.
N
á
j
e
m
c
e

je
p
o
v
i
n
e
n

od
st
ra
ni
t
v

by
tě

z
m
ě
n
y
,

kt
er
é

pr
ov
ed
l

b
e
z

s
o
u
h
l
a
s
u

pr
on
aj
ím
at
el
e,

le
da
že

pr
on

aj
ím

at
el

n
á
j
e
m
c
i

sd
ěl

il
,
že

o
d
s
t
r
a
n
ě
n
í
z
m
ě
n
n
e
ž
á
d
á
;
n
á
j
e
m
c
e
př

es
to

n
e
m
ů
ž
e
žá
da
t

vy
ro

vn
án

í,
i
k
d
y
b
y
se

z
m
ě
n
a
m
i
h
o
d
n
o
t
a
by
tu

zv
ýš

il
a.

Pr
on

aj
ím

at
el

m
ů
ž
e
ž
á
d
a
t
n
á
h
r
a
d
u
v
e
vý

ši

sn
íž

en
í
h
o
d
n
o
t
y

by
tu
,
kt
er
é
by
lo

z
p
ů
s
o
b
e
n
o
z
m
ě
n
a
m
i
p
r
o
v
e
d
e
n
ý
m
i
n
á
j
e
m
c
e
m

b
e
z
s
o
u
h
l
a
s
u

pr
on

aj
ím

at
el

e.

5.
Za

ří
ze

ní
a
p
ř
e
d
m
ě
t
y
u
p
e
v
n
ě
n
é
v
e
zd
ec
h,

p
o
d
l
a
z
e

a
st
ro
pu

by
tu

,
kt
er
é
ne
lz
e
od
st
ra
ni
t
b
e
z

n
e
p
ř
i
m
ě
ř
e
n
é
h
o

sn
íž
en
í
h
o
d
n
o
t
y
n
e
b
o
b
e
z
p
o
š
k
o
z
e
n
í
by

tu
n
e
b
o
d
o
m
u
,

př
ec
há
ze
jí

u
p
e
v
n
ě
n
í
m

n
e
b
o

v
l
o
ž
e
n
í
m

d
o

vl
as
tn
ic
tv
í

vl
as

tn
ík

a
by
tu
.

N
á
j
e
m
c
e

m
á

p
r
á
v
o

žá
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